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Los documentos del Consejo de Seguridad (símbolo S/. . .) se publican 
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Segurldud. La fecha del documento indica el SupkmenbJ en que aparece o en 
que se da informaci6n sobre el. 

Las resoluciones del Consejo de Seguridad, numeradas segtin un sistema 
que se adoptó en 1964, se publican en volumenes anuales de Ne.ro1txfone.r y 
decisiones de/ CmseJo de Seguridad. El nuevo sistema, que se empezb a aplicar 
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1546a. SESION 

Celebrada en Nueva York, ci lunes 20 de juiio de 1970, a las 15.30 horas 

Presidente: Sr. Guillermo SEVILLA SACASA 
(Nicaragua). 

Presentes: Los representantes de los siguientes Esta- 
dos: Burundi, Colombia, China, Espaiia, Estados Unidos 
de AmCrica, Finlandia, Francia, Nepal, Nicaragua, Polo- 
ria, Reino Unido de Gran Bretatln e Irlanda del Norte, 
Sierra Leona, Siria, Unibn de Repúblicas Socialistas 
Sovietkas y Zambia. 

Orden del dia provisional (S/Ageada/l546) 

1. Aprobacibn del orden del dla. 
2. La cuestión del conflicto racial en Sudafrica resultan- 

te de la polltica de aporrheld del Gobierno de la 
República de Sudafrica: 

Carta de fecha 15 de julio de 1970 dirigida al Presi- 
deme del Consejo de Seguridad por los representan- 
tes de Ahc Volta, Arabia Saudita, Argelia, Burundi, 
Camerún, Congo (Republica Democratica del), Cos- 
ta de Marfil, Chad, Dahomey, Etiopia, Gabón, Gha- 
na, Guinea, Guinea Ecuatorial, India, Kenia, Libe- 
ria, Libia, Madagascar, Malí, IMarruecos, Mauricio, 
Mauritania, Niger, Nigeria, Paquistán, Republica 
Arabe Unida, República Centroafricana, Republica 
Popular del Congo, Republica Unida de Tanzania, 
Rwanda, Senegal, Sierra Leona, Somalia, Sudán, 
Togo, Túnez, Uganda,, Yugoslavia y Zambia 
(S/9867). 

Declaración del Prerhlente 

1. El PRESIDENTE: SerIores representantes: Es de 
nuestro conocimiento que hoy, 20 de julio, la República 
de Colombia - tan dignamente representada entre noso- 
tros por el seilor Embajador Joaquhl Vallejo Arbelóez - 
celebra jubilosa el aniversario de su independencia. 

2. Con este motivo, seguro de que interpreto e! senti- 
mlento y el pensamiento de todos tos miembros del Con- 
sejo, saludo al Embajador Va!lejo Arbeláez expresandole 
nuestros mejores votos por el constante bienestar y la 
prosperidad siempre creciente de su noble patria, a la que 
tanto estimamos. 

3. En nombre del Consejo ruego el Embajador Vallejo 
Arbelacz y 2 sus distinguidos compañeros de misiin 
transmitan el cordial saludo del Consejo a su Excelencia, 
el Sr. Carlos Lleras Kestrepo, con los votos que aquf 
hemos formulado po: la nacibn colombiana. 

4. Me permito informar a los seiiores miembros del 
Consejo que el seííor Secretario General se ha dignado 
invitarnos a una ceremonia para conmemorar cl primer 
aniversaric del viaje del Apolo Il a la Luna, que dio lugar 
a la hermosa aventura que pwnitió que el hombre llegara 
a poner sus plantas por prtmera vez en el sa&Iite natural 
de la Tierra. 

5. La ceremonia se efectuara a las 17.00 horas. Si para 
entonces no ha quedado agotada la lista de oradores, pto- 
pondre, con el consentimiento del Consejo, suspender la 
sesión por media hora. Si, por el contrario, la lista de ora- 
dores ha sido para entonces agotada, levantaremos la 
sesión. 

6. Doy la palabra al representante de Zambia para un 
punto de orden. 

7. Sr. MWAANGA (Zambia) (!ìlrei~~erocióa del 
hglés): 1Moci6n de orden, SeiIor Preddente, le agradezco 
la información que usted nos ha dado con respecto 2 la 
reccpci6n tijada para las 17 horas con el fin de conmemo- 
rar el primer aniversario del alunizaje. Quisiera indicar 
las reservas de mi delegacion con respecto a esta ceremo- 
nia. Nuestra delegaci6n no quisiera abandonar esta 
sesion tan importante para asistir a una recepción, por- 
que consideramos que la cuestion que tratamos en este 
momento es de mayor importancia vital para nosotros. 

8. El PRESIDENTE: La Presidencia acaba de infor- 
mar a nuestro distin8uido colega, el representante de 
Zambia, que se tratarla solamente de suspender la sesi6n 
- no de levantarla - al efecto de atender una invitacidn 
sumamente honradora para un acto muy importante; de 
tal manera que ocupar!amos media hora con nuestro 
Secretario General ) regresartamos para continuar escu- 
chando a los oradores inscritos en Ir lista. 

9. Apreciarla mucho la Presidencia que el Embajador 
de Zambia comprendiera las explicaciones que atenta- 
mente le ha dado y se sentirfa muy complacida si inter- 
pretara generosamente lo que acaba de manifestar. 

10. Sr. MWAANGA (Zambia) (inferprefación del 
inglés): Si es opinión de los miembros que hay que sus- 
pender la sesión a las 17 horas para concurrir a esta 
importante ceremonia, no prescniarc obstaculo alguno, 
pero deseo que mis reservas, que son muy firmes, figuren 
en actas. De todcs modos, señor Prcsidcntc, aceptare su 
decisión, y no deseo en forma alguna interpretar mal lo 
dicho por usted. 
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II. El PRESIDENTE: La Presidencia se propone sus- 
pender la sesibn 15 minutos antes de las 17 horas y 
reanudarla a las 18 horas, pues comprende las razones 
que asisten al representante de Zambia. Creo que esta- 
mos de acuerdo, lo cual celebra la Presidencia. 

i 

Aprobacih del orden del dia 

Queda aprobado el ordett del.dla. 

La cuestidn del coiiClct0 racial eo SudÉfrica rcsultan- 
k dc Irì politica dc apartheid del Gobierno de la 
Reptibiica de Sudhfrrica: 
Curta de fecha 15 de julio de 197b dirlgldn al Pre- 

siderrte del Cousejo de Seguridad por los rcpre- 
sentantcs de Alto Volte, Arable Saudita, 

z-h.hgclia, Burundi, Camerún, Congo (República 
“Democrhtlca del), Costa de hlartil, Chad, Dabo- 
mey, Etiopia, Gabón, Ghana, Guineo, Guinea 
Ecuatorial, India, Kenia, Liberia, Libia, Mada- 
gascar, Malí, Marruecos, Mb;uricio, Mawita- 
nia, Niger, Nigeria, Paquistán, Repúbìicn Arabe 
Ilnida, Replblka Centroafricana, República 
Popular del Congo, República anida de Tunza- 
nia, Ruanda, Senegal, Sierra Leona, Somalia, 
Sudán, Togo, Túnei, Uganda, Yugoslavia y 
Zambia (S/9867) 

12. E\ PRESIDENTE: De acuerdo con la decisión 
adoptada por el Consejo en la última sesión, y el consen- 
timiento de este, me propongo invitar a los sefiores reprc- 
sentantes de Mauricio, Somalia y,la India a participar en 
este debate sin derecho a uoto. 

13. Desde la última sesi6n del Consejo he recibido 
igualmente las solicitudes de los representantes de Ghana 
y Paquistiin para participar en el debate, sin derecho a 
voto. Si no hay-objeciones me propongo invitar a dichos 
representantes a participar en este debate. 

14. Teniendo en cuenta que el número de asientos 
disponibles alrededor de la mesa del Consejo es reducido, 
y de conformidad con la práctica seguida en el pasado en 
casos similares, invito a los representantes de Mauricio, 
Somalia, India, cfhana y Paquistán a que ocupen los 
asientos laterales de la sala que les han sido reservados, 
en el entendido de que cuando hayan de formular declara- 
ciones serán invitados a septarse a la mesa del Consejo. 

Por fttvitación del Presidetrte, el Sr. R. K. Ratttphul 
(Mauricio), el Sr. A. A. Farah !Soittolla). el Sr. S. Sett 
(India), el Sr. R. M. Akwei (Ghana) y  el Sr. A. Shahi 
[Pa&stútt) ocupatr los asientos que les hutt sido reser- 

lj. Sr. WARNEK (Reino Unido) (itiferpretaciótr del 
itlg/:s): Es un gran honor para todos nosotros el centrar 
con Ud., Sr. Prcsidcntc, durante este IIICS dc julio, en que 

se realkan tan importantes deliberaciones en el Consejo 
de ~eg:uii&d. I&CCI~~OS votos por su Cxito cn tan dificil 
tarca y le aseguramos que contara con el completo apoyo 
de mi delegación. En lo que a ml respecta, mediiak pro- 

2 

fundamente sobre las sabias palabras que nos dirigid al 
comenzar nuestra sesibn del viernes. 

16. Tambibn quiero expresar nuestro agradecimiento al 
representante de Nepal, por la forma eficaz en que guib 
nuestros asuntos y los de algunos de nuestros comitks 
subordinados, pero importantes, en el transcurso de 
junio. 

17. Hace algunas horas, el Secretario de Relaclones 
Exteriores de mi pals, Sir Alec Douglas-Home, formuld 
una declaración en el Parlamento Britdnico sobre el temo 
que estamos considerando aqul. La naturaleza de esa 
declaración es ya conocida por los Gobiernos de un? serie 
de delegaciones que firmaron la carta que pedla la convo- 
cación del Consejo [S/9&S?], y muchos dc sus miembros 
ya la habrdn leldo. Sin embargo, estoy seguro que el Con- 
sejo desear8 que lo informen oficialmente de lo que dijo. 

18. He aqul el texto de la declaración: 

“El Gobierno de Su Majestad tiene el deber supremo 
de considerar las necesidades presentes y futuras, de 
tipo estrattgico, del Reino Unido y en ese contexto su 
preocupaci6n es particular en Io que se refiere a la libre 
navegación de los barcos, en todas las circunstnncias, 
en las rutas marltimas vitales en torno del Africa meri- 
dional. Con ese fin, fue negociado al Acuerdo Simons- 
town. 

“Tenemos el propósito de dar efecto a los objetivos 
de ese Acuerdo y creemos que, como consecuencia, 
debemos estar ktos para considerar, dentro de ese 
contexto, las solicitudes de exportaci6n a SudBfrica de 
ciertas categorlas limitadas de armamentos, mientras 
sean parL la defensa marltima relacionada directamen- 
te con la seguridad de las rutas marltimas. 

“El Gobierno ha indicado con toda claridad su desa- 
cuerdo fundamental con la oolltica racial del Gobierno 
sudafricano. En ninguna circunstancia se venderán a 
SudBfrica armas destinadas a imponer la polltica de 
bpardefd o a la represión interna. 

“Sobre esta base el Gobierno ha tenido, naturalmen- 
te, la preocupaci6n de consultar a los Gobiernos de la 
Comunidad Británica y de discutir cstos asuntos con 
ellos. Algunos de estos Gobiernos todavla no han con- 
testado y otros han pedido mds informaciones y diiu- 
sión. Al mismo tiempo, el Gobierno sudafricano est8 
tratando que se aclare la interpretación del Acuerdo 
Simonstown: esto requerirri consideraci6n por parte 
del Gobierno sudafricano. 

“El Gobierno tiene el prop6sito de terminar las con- 
suitas y discusiones antes de adoptar decisiones dcfini- 
tivas.“’ 

19. Esto es lo que dijo Sir Alec Douglas-Home. Verán 
ustcdcs que no se ha tomado una decisión final todavia y 
que prosegtiirán las consultas con los gobiernos interesa- 
dos. También espero que los miembros de! Consejo esta- 

1 Ho,ur oj &ommonr. Parlkmtenrar~ Dcbafr~. Werkly Hanrurd, 
Nu. 834, Londtes. Hcr Majerty’r Statiowry Ofice, 1970, col. 49. 



rán de acuerdo en que la declaracidn demuestra que algu- 
nos de los temores expresados aqul durante nuestro deba- 
te del viernes fueron mucho m8s allá de lo que mi Gobier- 
no tenía en mente. 

20, Primero, nc sc trata dc Icvantar cl embargo en su 
totalidad. En general, será mantenido, y todo lo que se ha 
estudiado es la cuestibn relacionada con la consideración 
de las solicitudes que pueden ceciblrse en el futurõ para la 
adquisicidn de categorlas limitadas de armas con el pro- 
pbsito de ser utilizadas en la defensa de las rutas marlti- 
mas. 

21. Segundo, en 1963, cuando se establecib el embargo, 
Sir Patrick Dcau iudicb en nombre del anterior gobierno 
conservador, que el Reino Unido estarla dispuesto a ven- 
der a Suddf;ica todas las armas que razonablemente se 
requiriesen para la “defensa exterior”. Hoy no estamos 
hablando de defensa exterior en general, sino loicamente 
de una categoría m& pequeda de armas a ser utilizadas 
en la defensa de las rutas marltimas. Esto se debe a la 
importancia de la seguridad de esas rutas marítimas para 
el propio Reino Unido. 

22. Tercero, independientemente de lo qce se decida - 
y subrayo que no se tomar8 decisidn definitiva hasta que 
se hayan terminado las consultas - mi Gobierno está 
decidido a no vender armas que contribuyan a imponer el 
uparrheld o que favorezcan la represión interna. Se han 
expresado du+s considerables en este debate de si se pue- 
de hacer tal distincibn, pero debo sefialar que mi Gobier- 
no cree sinceramente que hay una distinci6n vAlida. y de 
ser necesario contestark mis adelante cualquier argumen- 
to que aqul se presente en la materia. 

23. La declaracidn que he lefdo describe los límites ple- 
nos de lo que mi Gobierno trata con otros gobiernos ami- 
gos en estos momentos. El viernes ofmos hablar de un 
documento preparado por algunos miembros del Partido 
Conservador cuando estaba en la oposición. El represcn- 
tante de Zambia expresó el temor de que esto pudiese 
imponerse como polltica del Gobierno del Reino Unido. 
Ahora debe saber que no se trata de eso. El documento en 
cuestidn fue producto de un grupo de trabajo establecido 
por un grupo que tilo tiene cardcter de afdiado al Partido 
Conservador. En todo caso, la polltica de mi Gobierno no 
aparece contenida en tales documentos oficiosos. Se 
encontrar8 en el discurso de Su Majestad la Reina, poi 
consejo de su Gobierno, en la apertura del Parlamento y 
en las declaraciones de los ministros en sus nuevos cargos 
oficiales. Las decisiones las toma solamente cl Gobierno, 
sobre la base de todas las informaciones y opiniones 
posibles de obtener y a la luz de lo que considere de 
interks para Gran Bretafia en general. En este caso, la 
decisión se tomará con sumo cuidado y de ninguna mane- 
ra mientras las consultas no se hayan terminedo. 

24. En cl debate del vien:eL hubo una serie de crlticas 
anticipadas a las supuestas intenciones dc mi Gobierno. 
Tambikn hubo criticas de los motivos y de las considera- 
ciones que los subrayaron. Quisiera, naturalmente, 
comentar estas cbservaciones en su momento; sin embar- 
go, tal vez serla mejor si ahora diera a otros oradores la 
oportunidad de reflexionar sobre el anuncio hecho hoy y 

. formular sus comentarios. 

25. El PRESIDEiJTE: Tiene la palabra el representan- 
te de Ghana. 

26. Sr. AKWEI (Ghana) (Inrerprelaclbn del &#s): 
Agradezco al Presidente y a los miembros del Consejo de 
Seguridad cl haberme dado la oportunidad de participar 
en el debate sable este tema. 

27. Mi delcgacibn es una de las firmantes de la cartn 
que figura en el documento S/9867, del 15 del corriente, 
por la qhe SC solicita una reuni8n urgente del Consejo de 
Seguridad. El Consejo merece nuestro aprecio por haber 
actuado en forr,ia rdpida a pedido de 40 delegaciones afri- 
canas y de o:ros continentes, que firmarsn la carta. 

í8. Scfior Presidente, Vd. representa a un pals grande y 
respetado y u una regi6n geogr8fica que est8 unida con 
los lazos más estrechos al continente africano. no s6lo en 
sentimientos y cultura. sino tambikn en la conviccidn de 
que todos los hombres son hermanos, que ninguna raza es 
superior a otra y que donde existan naciones tan primiti- 
vas y pasadas dc moda tenemos la responsabilidad comtin 
de atacarlas y suprimirlas de la faz de la tierra. Es con ese 
sentimiento de esperanza y solidaridad con usted que 
acudimos hoy al Consejo, confiando en que bajo su Presi- 
dencia este órgano estar8 a la altura de sus responsabili- 
dades y cumplirá su deber de acuerdo con la Carta de las 
Naciones Unidas. 

29. Se ha p!anteado un interrogante acerca de la necesi- 
dad de solicitar una reunidn urgente del Consejo de Segu- 
ridad en estos momentos para tratar la cuestión del 
apartheid, en su relaci6n con el embargo de armamentos. 
Nuestra respuesta es sencilla. Como manifestó el Secre- 
tario General el aíIo pasado: 

“. , .ha surgido el amplio consenso de que la política 
de uparrheid es aborrecible e incompatible con las obli- 
gaciones qde incumben un Estado Miembro en virtud 
de la Carta; que la situacidn resultante de esta política 
constituye un grave peligro para la paz y la seguridad 
internacionales; de que se debe buscar una solución - 
procurando que se abandone la polltica de uporrhqld 

“1 . . . . 

30. Una de las soluciones propl+as para este fin por 
este mismo Consejo, en 1963 y 1964, fue que todos los 
Estados cesasen la venta y envio a SudAfrica de armas, 
municiones de todos los tipos, vehkulos y equipos milita- 
res y materiales para la fabricación y mantenimlento de 
dichas armas y municiones. Tambitn es significativo que 
tsta sea la única medida tangible tomada hasta ahora por 
este 6rgano de las Naclones Unidas. Desde que esta deci- 
sión del Consejo fue tomada por vla de resoluciones 
adoptadas en 1963 y 1964, el Consejo no ha vuelto a dis- 
cutir el tema. hlicntras tanto, se ha continuado violando 
el embargo de armamentos en una escala tal que el Con- 
sejo ya no lo puede tolerar, si es que ha de mantener la 
credibilidad, el prestigio y la eficacia de las Naciones 
Unidas. Por lo tanto, ha llegado el momento de que este 
Consejo haga frente a sus responsabilidades y tome medi- 
das eficaces para detener esta erosión de sil autoridad. He 

1 Vtau Dcxumcnfos Ojitlules de la Asamblea general. vlgislnro 
cuarto periodo de seslonu. Suplemento No. IA. pAri. ISO. 
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aquí justihcacidn suhcicnte para una reunion urgente del 
Consejo de Seguridad destinada a examinar la ejecución 
de sus propias decisiones relativas al embargo dc arma- 
mentos para Sudafrica. 

31. Pero hubo otras razones que hacen nuestra actitud 
Imperativa. En las últimas semanas ha habido intimacio- 
nes y pronunciamientos oficiales de la nueva Cámara de 
los Comunes británica, y particularmente del nuevo 
Gobierno conservador del Reino Unido y de la prensa 
britanica, que no dejan ninguna duda, excepto para los c.i- 

’ nitos y los apologistas del upar~heid, de las intenciones 
del Gobierno británico de reanudar la venta p envio de 
armas, municiones y equipes militares a Sudufrica. A los 
pocos dias de asumir el cargo el nuevo Gobierno conser- 
vador, el Ministro de Relaciones Exteriores de Sudáfrica, 
Sr. Muiler: fue recibido por el Secretario de Asuntos 
Exteriores’britanico, su colega-Sir Atec Douglas-Home. 
Sc sabe que hablaron de la posible kmudación de la ven- 
ta de armas britanicas a Sudafrica. Sir Alec ha argumen- 
tado la necesidad de vender armas a Sudafrica en base no 
sólo de ia seguridad britdnica :’ occidental, sino también 
de la seguridad del llamado mundo libre. Ha puesto en un 
pie dc Igualdad csos intereses con el uso de la base de 
Simons:own y la pretendida relacion entre esa base y lo 
que se liama “polftica al este de Suez”, polltica a la cual 
el nuevo Gobierno conservador se ha comprometido npa- 
rentemcnte con el tácito apoyo dc los Estados Unidos, a 
pesar de que es sabido que la economia britrinica esta 
demasiado enferma como para soportar tal política. 

32. Aparte de tnk pronunciamientos e intimaciones 
oficiales, sabemos ‘que el-nuevo Gobierno británico ha 
hecho y continúa,hacicndo sondeos y preparando el terre- 
no para sus clnic¿s intcncioncs, sondeos que, de acuerdo 
con la prensa rnun&i, han suscitado Is preocupacidn y 
advertencias de los Cohicrnos de Estados Unidos, de 
Canadd y de algunos palsss africanos de,ia comunidad 
británica. Por lo tanto, no se trata de saber si cl Consejo 
hatfa sido citado para dnbatit una ilusión, una suposición 
o una inekstente política-iel Gobierno britanico. Se tra- 
taba de si este -,“onsejo deberia actuar a última hora, 
antes de que fuer; demasiado tarde, para impedir una 
violación de sus dr-isiones por parte del Gobierno britá- 
nico o de cualquier &o, antes de que ocurriera; para 
neutraliza:.una po!itics racista y malvada antes de que se 
aplicara. Algunos han dicho que toda reunión urgente del 
Consejo de Seguridad rssultabu prematura porque no se 
habla prcbducido deeiisiun alguna del Gobierno británico o 
de cualquier otro. Eses personas actúan en forma clnica y 
son hipócritas apologista: del apurkic& del racismo y del 
imperiahsmo. 

. 
33. El deber de las Naciones Unidas y de este Consejo 
es no sólo ocupa;se de crisis, sino tratar dc impedirlas 
antes de que estallell; suprimir las amenazas antes de que 
la paz y seguridad del mundo se vean peligrosamcntc 
comprometidas. La so!icitud de esta reunión urgente del 
Consejo dc Scgu~idad cs. por lo tanto, correcta, oportuna 
y akuada. Por supuesto. ahora el gato esta fuera de la 
bolsa, y la dcclaracid.1 hcchs por cl ~cpresentante británi- 
co suprime toda duda sobar: las intrnciunes dc su Gobiet- 
no. Ya me rcfcrire a la declaración de! rcprcsentante del 
Reino Unido con uo&riuridad esta tarde. 

34. El principio y el propósito del embargo de arma- 
mentos contra Sudtífrica deben ser debidamente aprecia- 
dos antes de que pueda ser comprendida la importancia 
deldebate. El embargo de armamentos es uno de Jos tan- 
tos elementos de que dispone el arsenal de la comunidad 
internacional para alcanzar el objetivo de eliminar el 
upartheid suprimiendo !os apoyos y sostenes con que 
cuenta Sudafrica. Su propdsito es debilitar la forma en 
que el Gobierno de Sudafrica oprime a sus pueblos, redu- 
cir su poderlo y capacidad de proseguir esa política de 
opresibn de las victimas desgraciadas del uparlhefd den- 
tro de las fronteras de SudAfrica, con el propósito de que 
tales victimas, con la ayuda que haya de darles la comuni- 
dad internacional, puedan, con sus propios reqursos, deci- 
sión y ordanizacidn, liberarse de esa polftica malvada que 
todas las naciones y todos los hombres civilizados han 
condenado. Por lo tanto, toda nación que viole el embar- 
go de armas y que contribuya a aumentar el poderlo mili- 
tar de Sudáfrica, por cualquier razon que sea, se opone 
claramente al objetivo indicado anteriormente y es ene- 
miga del puebto de Africa cn general y de las victimas del 
upmheti en Sudáfrica en particular. 

35. La primera pregunta que hay que contestar es: ‘ique 
se observa en el estado de las fuerzas y equipos militares 
de la República de Sudáfrica desde que se decrete el 
embargo de armamentos en este Consejo en 1963 y 1964? 
La segunda pregunta es. ZquiCnes han ayudado al poten- 
cial militar sudafricano en cstc perfodo? 

36. Con respecto al primer interrogante, lo mejor que 
puedo hacer es referirme a un documento de la Asamblea 
General, A/AC.l 1 VL.279 y Corr.1, del 25 de junio de 
este afro, titulado “Fuerzas y Equipos AMilitares de la 
República de Sudáfrica”. No los aburrire con todas las 
reveladoras y alarmantes estadísticas de ese documento, 
aunque algunas merecen ser mencionadas. El presupucs- 
to de defensa sudafricano para 1960-1961 era de 44 millo- 
nes de rands; para 1963-1964 era de !57 millones, micn- 
tras que para 1969-1970 llegó a la suma de 272 millones 
de rands. Mientras la mitad de los gastos para 1960-1961 
estaba destinada a salarios, sueldos y subsidios, en el pre- 
supuesto para 1969-1970 sólo ocupan menos de la cuarta 
parte. Mus de la mitad de los gastos para 1969.1970esta- 
ba destinada a la adquisición de armas. 

37. Los equipos militares de Sudáfrica han aumentado, 
SC han fortalecido y se han modernizado hasta I!egar a un 
estado de gran perfeccionamiento, gracias a sus amigos 
occidentales; de esta forma tiene uno de los mejores 
arsenales de aviones, buques, carros blindados, cationes 
antiatreos, cohetes y proyectiles teleguiados, equipos de 
radio y de navegacion, vehículos y tanques de que pueda 
vanagloriarse toda moderna fterza de defensa. Además, 
la compañanla Marconi, de Gran Bretaña, ha establecido 
una red de radares en el Transvaal transferida luego al 
Departamento de Defensa en noviembre de 1965, que 
esta destinadu a dar la alarma cn caso de un ataque aereo 
proveniente de las fronteras del norte de Sudáfrica. 

38. 1Isy una gran base naval en Simonstown. cerca dc 
Ciudad del Cabo. En la isla Salisbury, de Dueban, se esta 
construyendo una segundu base y otra más en ta bahla dc 
Saidambrr, en la co !a o,ccidcntal. Tdctbien está en cons- 
trucción una base dc submarinos en Sirnonstown. 
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39. La aviaci6n sudafricana tiene alrededor de 500 avio- 
nes de las marcas Sabre. Mirage, Vampire, Canberra, 
Avron, Shackleton, Buccaneer, Lockheed Hercules, 
Nord Transall, Viscount, Skymasters, Cessna, Harvard, 
Impala, Macchi, Alouette, Wasp, Sikorsky. 

40. Gran patte de este equipo viene del exterior, espe- 
cialmente dc Europa occidental y parte se va fabricando 
paulatinamente en la misma Sudáfrica, con asistencia 
ticnlca extranjera y tambitn con financiamiento, liccn- 
clas y patentes del ex\erior. ¿Qui&nes suministran estos 
equipos, licencias, patentes y financiación que han hecho 
posible el surgimiento en SudAfrica de este enorme apara- 
to militar? 

41. El informe a que me he referido indica que hasta 
1961 rn& o menos, el principal proveedor de armas a 
Sudiifrica era el Keino Unido. Para agosto de 1963, cuan- 
da se adoptd la primera de las resoluciones del Consejo 
de Seguridad, Francia y los Estados Unidos ya se hablan 
unido al grupo de proveedores. Estos palses tambitn 
hablan empezado a entregar en esa tpoca patentes y 
licencias que permiten a SudBfrica fabricar sus propias 
armas. 

42. Desde las resoluciones del Consejo de Seguridad de 
1963 [/SI (1963) y 182 (f 96J)], Btlgica suministr6 armas 
en 1963 y 1964, pretendiendo que eran contratos de ven- 
tas concertados antes de la resoluci9n del Consejo. El 
Canadi, aunque aceptó la resolución del Consejo, ha 
suministrado lo que denomina equipos de repuestos y 
equipo militar “que se estima no tiene pertinencia con la 
aplicaci6n de la polltica de aporrheis’. Por razones 
similares, Francia no solamente ha seguido suministran- 
do, sino tambitn incrementando, sus envíos de equipos 
militares, sobre todo Mirages, Mysttres, Alouettes, sub- 
marinos y proyectiles. He aqul a Francia, que pretende la 
amistad del Africa y hace suyos los humanitarios princi- 
pios de libertad, igualdad y fraternidad, y SC ha converti- 
do en el principal proveedor militar del Estado más racis- 
ta y nntiafricano del mundo. Italia ha rechazado la acusa- 
ción de suministro de armamentos a Sudáfrica, explican- 
do que los aviones entregados estaban al margen de las 
resoluciones del Consejo de Seguridad. El Japón no ha 
negado el suministro de algunas mercaderlas dudosas a 
SudAfrica, pero negándose a que se definan como armas. 
Suiza, ese pequeíío pals neutral de Europa, que gana tan- 
to dinero por albergar las oficinas de las Naciones Uni- 
das, permitió el envlo de caiiones antiaéreos y explosivos 
a Sudafrica, alegando que eran exclusivamente para la 
defensa ahea. 

43. El Reino ‘Jnido pretendió observar, durante el 
GobielIlo laborista, las resoluciones del Consejo de Segu- 
ridad, pero en realidad sólo lo hizo parcialmente, puestc 
que proveyó 16 aparatos Buccaneer y sus repuestos en 
1964, asl como todo tipo de equipos, municiones y armas 
más tarde, con los espurios argumentos, usados por 
Canadá y Francia, de que esas armas solamente podrían 
ser usadas para la defensa exterior y no para la represión 
interna. 

44. Los Estados Unidos han tratado sinceramcntc de 
. acatar !as resoluciones del Consejo de Seguridad, pero 
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~610 a condicidn de su propia interpretacidn, “a la luz de 
los requisitos que aseguren el mantenimiento de la paz y 
seguridad internacionales”. En realidad, los Estados Uni- 
dos no han vacilado en swinistrar a SudAfrica repuestos 
militares de toda clase. Dar un monto de 35.500.000 d6la- . . 
res en el periodo 1962-1968 y de 3,lOO.OtX dólares erl 
1969. 

45. Además de estos suministros militares, muchos pal- 
ses han proporcionado a Sutifrica, con licencias, paten- 
tes y otros instrumentos jurldicos y estratagemas, la 
capacidad dc fabricar sus propias armas i municiones 
con su industria nacional. El Reino Unido, los Estados 
Unidos, Fru;lcia, B&icu c Italia figuran cntrc los paises 
que han perclitido este clnico subterfugio, que a la larga 
socava el esplrito y la letra de la resoluci6n pertinente del 
Consejo de Seguridad. 

46. Alemania occidental es otro culpable prominente en 
la provisión dc armas y municiones a Sudáfrica. Una 
empresa franco-germana occidental ha suministrado y 
continúa suministrando transportes de tropas y de carga- 
mentos; los pilotos sudafricanos reciben adiestramiento 
en Alemania occidental, p los cadetes navales se adiestran 
en puertos franceses. En la piensa han aparecido acuer- 
dos dc Sudáfrica con campadlas brasileñas para la 
importación de cañones y municimw, en violacidn del 
embargo dc armas. Se ha informado que las empresas 
Rossi y Tarus del Brasil y Tarla de la Argentina han con- 
certado la entrega de vehlculos, pistolas, rifles y municio- 
nes. Si estas informaciones son verdaderas, surge la sos- 
pecha en las mentes africanas de que los fabricantes de 
armamentos europeos estAn abriendo sucursales o empre- 
sas subsidiarias en America Latina para eludir el cmbar- 
go de armas y crear entre :I Africa y lz America Latina 
un enfrentamiento político. Todos los palses latinoameri- 
canos deben pesar seriamente las consecuencias de talcs 
circunstancias en sus relaciones con los palses africanos. 

47. La industria nacional sudafricana de armamentos 
ha tenido un tremendo auge con la instalación de fábricas 
de aviones con una producción de 300 retropropulsores 
dc adiestramiento. Está en proyecto la instalación de 
astilleros navales. El Gobierno sudafricano dice tener en 
este momento equipos militares valuados en 3.000 millo- 
nes de dólares y poder exportar algunos armamentos. 

48. iQut conclusiones pueden sacarse de este análisis? 

49. Primero, que el emtargo de armas no se aplica o 
que cuando se lo aplica r*xisten tantas rendi.ias en las 
resoluciones actuales que cs necesario reforzarlas, para 
impedir en lo posible :nr>ores filtraciones. 

50. Segundo, la consencucncia dc estUs violaciones de! 
embargo de armas ha sido cl surgimiento de una gigan- 
tesca maquinaria militar en Sudifrica. 

51. Tercero, la disiinción entre armas defensivas y 
armas para represiGn interna no solamente es tonta, sino 
peligrosa y shlo tiene por fin justificar violaciones del 
embargo de armas. 

52. Cuarto, no solamente dcbc cvitarsc cl suministro de 
armas y equipos dc comunicaciones. sino tambiCn la 



transferencia de licencias, patentes, asesoramiento tecni- 
co y linanciaci6n, SI ha de lograrse el objetivo del embar- 
l30. 

53. Quinto, mientras los palses socialistas en general 
han arAliado escrupulosamente el embargo de armas, los 
países occidentales lo han violado cuando les ha parecido 
conveniente. 

54. Sexto, el concepto de la pretendida importancia 
.estra!eglca de Sudáfrica para la seguridad general del 
mundo Zbre parecs ser la tinica preocupacidn de los pal- 
ses occidentales y la razdn principal para justificar su 
colusión con Sudafrica. 

SS. Séptimo, P menos que el pode:lo hrilitar del Gobier- 
no sudafricano se debilite en lugar de fortalecerse, las 
perspectivas de la eliminación del oparrheid son cvidente- 
mente sombrfas. 

56, Octavo, pura fortalecer el embargo de armas deben 
hacerse esfuerzos vigorosos con el objeto de impedir que 
mL Estados violen las resoluciorw del Consejo de Segu- 
ridad. A este fin, el Consejo tendrá que pensar en alguna 
forma de ejecucion y de reexnmen. 

57. El indicar estas conclusiones es seaalar qu6 aspectos 
requieren accidn urgente del Consejo. Toda resolucion 
adoptada por el Consejo de Seguridad que no trate ade- 
cuadamen!e los puntos mencionados y que no indique có- 
mo Sudáfrica desafia la autoridad del Consejo, para 
sancionarla 0 contenerla, no servir8 para satisfacer las 
necesidades de esta situacion. 

58. Quiero expresar en forma categórica, al llegar a las 
conclusiones, que el Africa no esta luchando contra el 
comunismo en Sudafrica, como lo pretende el Gobierno 
sudafricano. ‘Africa está luchando por sus derechos 
humanos, su .dignidad, su libertad. Los comunistas de 
Sudafrica existen cn las mentes enloquecidas de los 
dementes blancos de Sudáfrica, que necesitan un energico 
tratamiento siquidtrico. Bxisten también en los cálculos 
malévolos de gente como Sir Alec Douglas-Heme, con 
anticuadas actitudes de polftica exterlor, basadas en fal- 
sas nociones, tales como la “polltica al este de Suez”, la 
“presencia rusa en Egipto” y la “conspiración comunista 
en el Africa.” Verdaderamente cabe preguntarse si Euro- 
pa occidental no est6 realmente en colusibn con Sudáfri- 
ca, cuando esta última toma medidas represivas, tai 
como la ley sobre terrorismo, aparentemente contra el 
comunismo, pero on realidad para sofocar los movimien- 
tos de liberación en Sudáfrica. 

59. A este respecto, los Estados Unidos no pueden esca- 
par a la ira y angustia del Africa, ya que pretende ser 
quien dirige a occidente y que, en realidad, dirige al mun- 
do libre Y está en favor de una civilización humanitaria. 
Su actirud con respecto al problema del u~~rrhrltl no se 
puede separar de la que tiene con relación al problenra de 
Io. uegros dc Estados Unidos. En verdad, en opinión dc 
efricanus cultivados, el problema africano es el dc los 
negros estudounidelrsc~ yroysctadu cn cl csccnario intcr- 
nacional. Para los africanos educados, ambos problemus 
están indisolublemente vinculados. Ln la misma forma 

que no tiene explicacidn racional la continua discrimina- 
ción y pobreza de los negros de los Estados Unidos, tam- 
poco la hay para la actitud actual de ese paIs en Sudrlfri- 
ca. Un pals que tiene un producto bruto anual de mas de 
850 millones de dolares no necesita una pltanza dc 3 
millones de dólares de comercio militar con Sudáfrica. 
Un pals con una capacidad para matar tres veces a todos 
los SCIOS del planeta no necesita el mintksculo potencial 
militar de Sudáfrica para defender los intereses del mun- 
do Ilbre. ¿CuúI es, entonces, el interb de los Estados Uni- 
dos en vender repuestos militares a Sudafrica? Si no nece- 
sita ni el dinero sudafricano ni la alianza militar de ese 
pafs, tenemos derecho a preguntarnos si la polhica actual 
de los Estados Unldos con respecto al uparrheld no es 

solo una ampllacibn del largo y siniestro brazo de la 
estrategia del sur de Estados Uuidos a nuestro coutincute 
oprimido. 

60. Xdnio se puede tomar en serio el compromiso 
declarado de defender la libertad del Africa, asumido por 
un gobierno que hace distincidn en sus propias fronteras 
entre la segregación de derecho y de hecho? Nos damos 
cuenta del gran esfuerzo que han realizado los Estados 
Unidos para cumplir los objetivos principales del embar- 
go de armas, pero habitndose llegado alll no sorprende 
que SC considere necesario vender pcqucfios repuestos 
militares a ese país. La letra y el espfritu de las resolucio- 
nes del Consejo de Seguridad establecen que no solamen- 
te no deb :n exportarse armas ni equipos a Suddfrlca, sino 
tampoco los repuestos. Esperamos que los Estados Uni- 
dos, país Ilder del mundo libre y poseedor de una enorme 
potencia militar, diga a sus aliados de Europa occidental 
que no sigan una política militar ciega a expensas de los 
africanos y de sus propios intereses. La Ibgica inevitable 
de la polltica occidental de hoy en Africa es, en última 
instancia, poner al occidente de parte de la minorla blan- 
ca racista de aquel continente, en una guerra equivocada 
cdntra quien no corresponde, y lanzar a los africanos en 
brazos de los llamados comunistas, que dicen no querer 
ver cn Africa. 

61.. Las naciones occidentales se oponen diametralmen- 
te a las aspiraciones de los africanos de Sudáfrica, puesto 
que para chas la existencia y el poder del Gobierno suda- 
fricano es esencial, mientras que para nosotros su des- 
truccion es imperativa porque defiende, básicamente, el 
a?orrheid. Ciertamente, este concepto es contrario a la 
lógica militar de hoy, ya que los africanos nunca permiti- 
rán que Sudafrica sea un aliado militar estable, en el que 
pueda depositarse confianza en cualquier futura confron- 
tacion entre el llamado mundo libre y el llamado mundo 
comunista. En realidad, cabe preguntarse si con el gran 
adelanto actual de los proyectiles tipo ABM y MRV, 
este concepto estrategico no esta pasado de moda. 

62. Esta reunión urgente del Consejo se ha pedido a raíz 
de la creciente violación del embargo de armas, en gene- 
ral, y por una decisión, que ahora se ha anunciado oficial- 
mente, del nuevo Gobierno británico sobre la materia, en 
particular. Se han aducido, -II fuentes britrínicas cuatro 
razones principales, para justificar la intención de ese 
gobierno dc rcunudar IU venta dc urmas a Sudlfricu: pri- 
mero, que las armas suministradas no van a utilirarse en 
el orden interno, sino para la defensa exterior; segundo, 
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que es un buen negocio desde el punto de vistn financiero; 
tercero, que es una obligaciou jurldica que surge del 
Acuerdo Simonstown de 19W; cuarto, que sus intereses 
estratbgicos requieren fortalecer el aparato -militar suda- 
fricano. 

63. Sobre la primera razbn, solo cl decirla demuestra su 
falacia. Rechazamos totalmente esta clase de distincio- 
nes, porque, por más esfuerzo de imaginaci6n que se 
haga, nadie puede creer que Sudafrica est6 en peligro de 
ser atacada, ya sea desde dentro o desde fusa del Africa. 
Al contrario, el poderlo militar actual de Sudafrica ya 
plantea un serio problema a sus vecinos africanos más 
dbbiles. Tambi6n hay pruebas de que las fuerzas de segu- 
ridad sudafricanas han utilizado coníra los adversarios 
del régimen de uparrheid algunos equipos suministrados 
por sus proveedores y se dedican a operaciones que no 
son precisamente policiales contra los patriotas que 
luchan por la liberacidn. Por lo tanto, esta distinción no 
es válida y no pueden utilizarla como excusa paises como 
Francia y el Reino Unido, que constantemente han viola- 
do el embargo de armas, desafiando la resolucion del 
Consejo de Seguridad. 

64. Es de todos sabido que el desafío arrogante y triun- 
fal de Rhodesia a Gran Bretaña se debió, en gran parte, 
al apoyo y ayuda militar de Sudáfrica. Las armas vendi- 
das a Sudafrica y la ayuda que obtiene ese país para 
fabricarlas le hanpermitido nósblo sofocar la resistencia 
de los no blancos de Sudáfrica Y Namibia. sino tambien 
apoyar al coloniaje portuguts ya la rebelión de Rhode- 
sia. Los aviones sudafricanos realizan vuelos de vigilancia 
sobre Rhodesia y Mozambique contra los patriotas y los 
luchadores por la libertad. Por lo tanto, iquitn amenaza 
a quien y con qu6 armas se impone esa amenaza? Cual- 
quier nido que vaya a la escuela secundaria en Africa 
sabe como contestar estas preguntas, pero parece que los 
gobernantes super reiinados de la Europa occidental no 
se dan por enterados. 

65. La segunda razón - de beneficio econbmico y 
financiero - es cinica y constituye un argumento p2co 
caracteristico de britAnicos. Podrlan decir, tambien, que 
serla conveniente fomentar la venta del opio, que tambi6n 
es buen negocio. Hay muchas formas constructivas con 
que la industria británica puede generar beneficios finan- 
cieros y progreso en todo el mundo. iPor qué no invertir 
cn instrumentos de paz, mas bien que en armas de gue- 
rra? En todo caso, el comercio británico no ha sufrido en 
una medida significativa por el embargo de armas, de 
acuerdo con las estadlsticas. 

66. La tercera raz6n, la de que la estrategia y la seguri- 
dad interesan a Gran Bretaiia y al mundo libre, no tiene 
nada de convincente. En el mundo nuclear de los 
orovectiles. ABIM v MIRV. la senuridad de la ruta del 
kabo es tan vulnerable como la de-Gran Bretaña misma. 
Ningún lugar es seguro, salvo tras un escudo nuclear. Lo 
mejor es citar las palabras de Lord Chalfont: 

rhe Govrrnmenrs of ihr únlrcd Klr.gdont and rha Unlon of Socrh 
A/iko, Junr 1955. Londres. He, Mnjcsty’s Slalioncry OIT& 

. 1955, Cmd. ESE. 

“La única amenaza para nuestras rutas maritimas 
en el Atlantico sur cs la amenaza de guerra, y la pr6xi- 
ma guerra no sera de encuentros navales en el Athlnti- 
co sur. EI arma nuclear lo ha cambiado todo y quienes 
hablan como lo hizo la semana pasada el Ministro de 
Relaciones Exteriores, de mostrar In bandera en la for- 
ma tradicional de una gran potencia naval, incurren en 
los peores excesos de la fantasla prenuclear”. 

67. Sir Alec Douglas-Heme esta hablando mucho de 
la presencia rusa en Egipto,‘¿Qut tiene que ver esto con lo 
que pasa en Sudafrica? Si en verdad, los rusos están en 
Egipto, i,es para ayudar a defender o para atacar a un 
pals? Y si la presencia rusa en Egipto preocupa a la Gran 
Brctoño, lo lfigico serla suprimir las causas que los han 
llevado alll, en lugar de in:imidar a las fuerzas que luchan 
contra el regimen de oporrheid cn Sudáfrica. 

68. La ultima razón ticnc aspecto pluusibln, pero sdIo 
en apariencia. El acuerdo Simonstown, como dijo Lord 
Chalfont en la Caroara de los Lores recientemente, no 
obliga al Reino Unido a vender armas a Sudáfrica, 
Durante todo la vida del anterior Gobierno britanlco, se 
pretendid haber cumplido las obligaciones mas importan- 
‘tes del Acuerdo sin necesidud de vender nrmus. El 
Gobierno sudafricano nc dejo de entenderlo asi, puesto 
que no tomo ninguna iniciativa, durante ese perfodo, para 
revocar el Acuerdo Sim.mstown. Ciertameutc, este argu- 
mento no tiene tampoco sentido econdmico, porque 
durante el periodo en que se aplicb a SudBfrica cl embar- 
go de armas, como dijo Lord Chalfont, “el comercio bri- 
tinico con Sudáfrica no mostró signos de disminución”. 

69. En todo caso, si habia alguna obligación de vender 
armas por el Acuerdo Simonstown, como pregunt6 mi 
amigo y hermano, el representante de la India, el otro 
dla: ~NO tiene el Gobierno britanico una obligacibn igual 
de cumplir Iu Carta de las Naciones Unidas, tratado 
internacional que tiene prima& sobre los dermis trata- 
dos? 

70. Ninguna de las razones mencionadas, por consi-- 
guiente, tiene sentido para un ser racional. Juzgo que la 
razón real no es la aducida por cl Gobierno britanico, 
sino mas bien lo que no ha indicado, pero que tiene que 
verla cualquiera que estudie en serio los asuntos africa- 
nos. La verdadera razdn de la reanudación dc lo venta de 
armas es reforzar la supremacla de Europa occidental y 
del racismo en eJ Africa meridional, desde cl Cabo al 
Zambesi, de Angola P Mozambique. Las armas son sálo 
una faceta significativa de un gran deslgnio que va 
desarrollándose paso a paso, basta que SC sofoque la 
libertad africana y se convierta, gradualmente, de acuer- 
do con sus esperanzas, et un htcho consumado. Pero 
dcbcn contar con el esplritu africano antes de tomar esa 
fatidica decisión. La otra faceta de este gran designio 
puede encontrarse en la declaración de Sir hlec Douglas& 
Home, de que el nuevo Gobierno británico buscara un 
arreglo honroso de la cucstion de Rhodcsiu en base a los 
cinco principios’. iAcuerdo honroso en base a los cinco 
principios? iios principios que ya han sido rechazados 
pur la Organización de Unidad Africana, pur’ cl mismo 
--- 



Smith y por mucha gente de buena voluntad debido a la 
capitu!ación que ellos entradan ante el regimen de lan 
Smith? Aceptamos los seis principios’, los que sostenía el 
antiguo Gobierno britinico y que en las circunstancias 
deplorables en que SC plantearon representaban, por lo 
menos, una base justa de acuerdo. 

31. En vista de estas razones, el Gobierno de Ghana 
considerti que la reanudacidn de la venta de armas es un 
alineamiento racista con Sudáfrica y un desprecio de la 
susceptibilidad de tantos Estados africanos cuya buena 
voluntad y amistad para con Gran Brttasia han rnanteni- 
do la presencia britdnica en Africa durante muchos arios. 
Cualquier ventaja a breve plazo que pudiera derivar el 
Gobierno brithnico de la venta de armas B Sudáfrica o de 
posturas conciliatorias cn su conducta!para con los regí- 
menes racistas en el Africa meridional, no puede compa- 
rarse con los beneficios prolongadps que el pueblo briti- 
nico podria obtener en sus relaciones con muchos gobier- 
nos africanos. 

?2. El Gobierno de Ghana quiere tambikn expresar 
ansiosamente su esperanza de que el Gobierno británico 
no sdIo mantenga, sino que busque los medios y arbitrios 
¿é fortalecer las sanciones actuales contra Rhodesia, evi- 
tnndo un arreglo que no SC base en los seis principios. 
Todo arreglo de la cuestión rhodesiana que comprometa 
los reis principios del Gobierno laborista coino base de 
wlucidn justa y honrosa, lo considerará el Gobierno de 
Ghana ccmo una traición tiompleta a cuatro millones de 
africanos, entregados a las fuerzas de la reacción y del 
rwismo, lo cual dañará gravemente los deseos de Ghana 
de fomentar las mejores relaciones con el Gobierno britá- 
nuco y entre el puebio británico J los puebios del Africa. 

73. El Gobierno de Ghnna ha querido indicar claramen- 
te a estas altura? su posici6n sob:, estas dos cuestiones, 
en vista de lo; rumores persistentes de un pronto cambio 
en la actitud del Gobierno británico para con los Froble- 
mas de Rhodesia meridional, ya que una solución pacífi- 
ca y aceptable es de importancia primordial para la paz y 
el bienestar del Africa. 

74. Lo que quieren hoy los sudafricanos no es solamen- 
te armas, y lo que quieren dar los bri:ánicos no es sola- 
mente armas. Hay algo más importante: compañía, reco- 
nocimiento, reapeto en la sociedad internacional, 
trayéndolos a Europa por medio de la añagaza de un sis- 
tema de seguridad del mundo libre. Sudáfrica, que niega 
los principios del mundo libre, i participa en la defensa de 
la libertad1 ivivimos en un mudo alocado? Ese es el mis- 
mo objetivo que buscaba tan Smith. La politica británica 
‘era entonces “aislar a Rhodesia, ceriar los consulados”. 
Claro está que ellns y sus amigos aislaron a Rhodesia 
cerrando Ics cunsulados de Salisbury, ejercicio apenas 
simbólico, mientras se permitia que los consulados en los 
palscs vecinos reiniciaran con!cctos con los mismos 
criminales que debía aislarse y mientras mantenían abier- 
tas las puertas trajeras sudafricanas y portugwsas por 
donde entr;lban a !<hodcsia inversiones y mercaderías dc 
contrabando. Estamos de acuerdo hoy con la política de 
aislamicntu. PambiCn lo están las Naciones Unidas. Por 
eso se aprobaron las resolucione sobre el embargo de 
armas, sobre el boicot económico contra SudUfrica, la 

ruptura de relaciones diplom&ticas. Desafiamos al 
Gobierno británico a que aplique estas resoluciones, si 
quiere refutar la acusackn de planes siniestros de que he 
hablado. 

55. A la larga, esta discusión del embargo de armas es 
realmente hablar de uparllrefd. Lo malo de este sistema 
malvado ha sido indicado muchas veces en las Naciones 
Unidas. Para algunas delegaciones este recitado constan- 
te del catálogo de crimenes que perpetra el rkgimen suda- 
fricano contra la dignidad humana ha resultado cosa muy 
aburridora. Se dice que en vista de que estos ejercicios 
rutinarios no alcanzan resultados prdcticos, no hay raz6n 
para continuarlos. Algunas delegaciones comprueban 
que el debate no ~610 aburre, sino que las pone en situa- 
ción embarazosa, puesto que tienen que reexaminar su 
colusión imperdonable con un regimen que ha desafiado a 
toda la opinidn esclarecida. Estas delegaciones son 
responsables dc su propia agonia, puesto que han pensa- 
do en el lucro considerándolo superior a los principios de 
la moralidad internacional que se comprometieron a res- 
petar. 

76. Algunos pretenden que la moralidad internacional 
ya no existe. Si hay Estados que consideran que corres- 
ponde a sus intcrcscs econdmicos o políticos el aliarse con 
Sudáfrica, no encontrarán dificultades en instar a ese 
rCgimen a que desafie con impunidad a la opinión inter- 
nacional y a este organismo mundial. Según su manera 
de pensar la polltica y la moralidad no convergen, y es 
inútil hablar de moralidad en una organización política 
intercacional de Estqdos soberanos. Creemos sin embar- 
go, que el deseo fue crear una forma de moralidad inter- 
nacional y un orden mundial, lo que llevó a la creación de 
las Naciones Unidas y justifica su existencia. Como dijo 
el primer Ministro de Ghana, Sr. K. A. Busia en la 
Asamblea General el aiio pasado: 

“La existencia de la Asamblea General de las Nacio- 
nes Unidas se basa en IU hipótesis, cxpllcita e implicita, 
de que todos los hombres son capaces de ser convenci- 
dos me-iiante argumentos racionales, v que hay un len- 
guaje m,wal de principios sobre el bien y el mal, sin 
tener en cuenta raza, color o idioma”*‘. 

La Carta de la Organización de la Unidad Africana y el 
Manifiesto de Lusaka’ sobre el Africa meridional hablan 
igualmente un longuaje moral, ya que los africanos, cree- 
mos que sólo la razbn y la moralidad pueden resolver los 
protku c&icos del coloniaje y cl racismo en SudBfri- 
ca. ,<T,‘-- 

77. . .r’fundarse, ias Naciones Unidas adoptaron una 
Carta en la que declararon su determinazibn “a reafirmar 
la fe en los derechos fundamentales del hombre, en la dig- 
;iidad y el valor dc la persona humana, en la igualdad de 
derechos de hombres y mujeres”. Posteriormente, en la 
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Declaraci6n Universal de Derechos Humanos’, las 
Naciones Unidas proclamaron que todos los seres huma- 
nos nacen libres e iguales en dignidad y derechos, que 
todos tienen que gozar de los derechos humanos y de las 
libertades fundamentales, sin distincidn de taza, color, 
sexo, idioma, religión, opinión polltica, origen nacional o 
social, posición econ6mica, necimiento, etc. Estas nobles 
ideas econtraron expresibn elocuente en la Declaracidn 
sobre la concesión de IE independencia a los paises ,’ 
pueblos cokniales y en la Convenci6n Internacional 
sobre la eiiminaci6n de todas las formas de discrimina- 
ción racia19. 

78. Los actos conmemorativos del vigésimoquinto ani- 
versario de las Naciones Unidas tienen que llevar a un 
examen moral de la polltica de uparrheirl de Sudáfrica a 
la luz de los objetivos declarados por nuestra Organiza- 
ci6n. Al pensar en los propósitos de la Organización de 
“Mantener la paz y la seguridad internacionales, y con 
tal fin: tomar medidas colectivas eficaces para prevenir y 
eliminar amenazas a 1s paz . . . Realizar la cooperación 
internzcional y el esthnulo del respeto a los derechcs 
humanos,” la negativa continua de negar a la mayoría de 
la poblaci6n africana de sus derechos a la libre determi- 
naci6n e independencia aparece entonces en su debida 
perspectiva. Como representante de un pafs africano y de 
un pals del Commonrïealth, quiero dirigir una adverten- 
cia solemne al Gobierno británico para que no subestime 
las consecuencias que puedan seguir a su miope decisi6n. 
La situacibn de Sudifrica nunca logrará la comprensi6n 
humana, la cooperaci6n y la paz mundial. Es una amena- 
za seria a las relaciones raciales y a la seguridad del mun- 
do. 

79. La tarea de este Consejo es clara: condenar a todos 
los Estados que violan el embargo de armas, sobre todo a 
los miembros permanentes de este Consejo que están 
involucrados, puesto que tienen una responsabilidad 
particular en la solución de los problemas del uparlheirl; 
bwcar medios que pongan fin al abierto desafio sudafri- 
cano; advertir a los que quieran violar el embargo; 
fortalecer ks resoluciones sobre el embargo hacitndolas 
obligatorias, y crear una fórmula de ejecucibn y un meca- 
nismo de revisión que haga mis eficaz el embargo. Es lo 
menos que puede hacer el Consejo en este vigésimoquinto 
aniversario de la fundaci6n de la Organización para 
fortalecer su autoridad y rehabilitar el prestigio de las 
Naciones Unidas. 

80. Sedar Presidente: querla formular unos comenta- 
rios preliminares sobre la declaración hecha eSta tarde 
por el representante del Reino Unido, pero me doy per- 
fecta cuenta de que de hacerlo, tal vez modificaría el pro- 
grama que el Presidente se ha fijado para esta tarde. Si el 
Presidente mc permite, quizá podría interrumpir aqul e 
intervenir nuevamente en otra ocasión, con objeto de no 
perturbar el programa qse se ha establecido. 

Se suspende la sesibn a las 17.05 horas y se remuda a 
las IS.10 huras. 

’ Kcsoluci6n 217 A (III) de la Asmblsa Gslleldl. 

’ Krioluciún ISI4 (XV) de la Asamblea Gcn;r.il. 

* K~olusi6~ 2106 h (XX) de la AYIII~ICP General. 
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81. El PRESIDENTE: Hace pocos momentos estuvi- 
mos en las oficinas del Secretario General, participando 
en una emocionante ceremonia para conmemorar el pri- 
mer aniversario del viaje del Apolo Il a la Luna. Estre- 
chamos la mano de los tres aguerridos astronautas, 
Armstrong, Aldrin y Collins; tuvimos el honor de dialo- 
gar con ellos, el gusto de escuchar su palabra; vimos con 
nuestros propios ojos el pedazo de roca que Ie arrancaror, 
a 12 Luna en su hazafia inmortal y tambikn vimos, 
orgullosa, la bandera de las Nacionc, Unidas, que estuvo 
allá. en In Luna, proclamando la paz y. la seguridad 
internacionales. Por la invitacidn que nos hiciera, esta- 
mos muy agradecidos al Secretario Genera!. 

82. Ofrezco la palabra al representante de Ghana para 
que continúe su exposici6n. 

83. Sr. AKWEI (Ghana) (iuferpretacibrr del in&): Le 
agradezco, Sr. Presidente, que me haya cedido la pala- 
bra. Hemos celebrado ciertas consultas con las de!egacio- 
nes que deseaban hacer uso de la palabra en esta sesión, y 
mi delegación ha decidido ceder su lugar, dado que no 
quiere obstaculizar el uso de la palabra por prrte de dele- 
gacionel hermanas. Proseguirt si Vd. lo desea, pero no 
quisiera obstaculizar a mis colegas. 

84. El PRESIDENTE: Tomo nota de la expresión tan 
generosa del representante de Ghana, y no tengo inconve- 
niente en ofrecer la palabra al representante de Sierra 
Leona, sin perjuicio de que el primero pueda hacer uso de 
ella cn el momento que considere conveniente. 

85. Sr. NICOL (Sierra. Leona) (in~erpretoción de/ 
irrglés): Sr. Presiden!e: mi delegación aprovecha esta 
oporknidad para expresarle SUS calurosas felicitaciones 
por haberse hecho cargo de la Presidencia del Consejo de 
Seguridad. Su estrecha asociaci6n con las Naciones Uni- 
das durante un cuarto de siglo -es decir, toda la vida de 
la Organización - le ha proporcionado un considerable 
conocimiento e introspeccibn sobre su funcionamiento. 
Le aseguramos nuestro apoyo y cooperación 
indeclinables s confiamos aue. baio su Presidencia. Ias 
cuestiones tan importantes-qué figuran en el programa 
serán consideradas con idoneidad y comprensión y que se 
encontrarán medios para alcanzar una solución justa y 
razonable. 

26. Mi delegacibn desea tambi6n expresar su profunda 
gratitud a Su Excelencia, el Mayor General Khatri, y a la 
dclegacibn nepalesa, por la forma infatigable en que, 
como Presidente del Consejo durante el mes de junio, se 
ocupó de Las tareas presentadas a este órgano, orientando 
su labor hacia conclusiones satisfactorias. 

87. Deseo agradecer tambien al representan:e 3e Ghana 
por haberme permitido hablar en primer térmico al rea- 
nudarse esta sesión. 

88. Esta sesión del Consejo ha sido convocada para rea- 
nudar la consideración de la cuertión dei conllicto ~aciul 
en Sudáfrica, resultante de Ius políticas dc upurfhtid de! 
Gobierno de la República de Sudlifrica, con miras a exa- 
minar IU situaci0n surgida COIIIG consecucnciu de viola- 
ciones del embargo dc urmus establecido en las rewlwio- 
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nes Igl (1963) de agosto de 1963,182 (1963) de diciembre 
de 1963, y 191 (1964) de junio de 1964 ,del Consejo de 
Seguridad. El Presidente del Ccmid, Especial sobre 
apnrrheidlg, Su Excelencia el Embajador Farah. de 
Somnlin, ha seíinlado a la atencibn del Consejo, en el 
documento S/9858 del 2 julio de 1970, la ncumuloci6n 
masiva e injustificada de armas en Sudafrica y las politi- 
cas represivas de ese Gobierno contra su poblaci6n negra, 
así como tambien la ocupacibn ilegal dc Namibia y la 
ayuda proporcionada al regimen racista minoritario de 
Salisbury, 

89. Mi delegación observa que los oradores que mc han 
precedido para referirse a la cuestidn que examina el 
Consejo, se han ocupado detalladamer$e’dcl uparthcid en 
su contexto hist6rico. Por consiguiente, nos abstendre- 
mos de referirnos en detalle al crecimiento y desnrrollo de 
esta polftica atroz y absolutamente desastrosa. Es un sis- 
tema que atenta contra la opini6n publica muudial, las 
disposiciones de la Carta de las Nociones Unidas, la 
Declaracibn Universal de Derechos Humunos y In Decla- 
racidn de las Naciones Unidas sobre la eliminaci6n de 
todas las formas dc discriminaci6n racialrr. 

90. Rajo el upartlreid no existe libertad para ejercer el 
derecho al trabajo ni libertad de movimiento para el afri- 
cano en las denominadas “zonas proscriptas”. Los sala- 
rios por el mismo trabajo y responsabilidad se basan en el 
color de la piel. Las huelgas de los africanos negros son 
consideradas ilegales; la libertad de movimiento es limi- 
tada. Los africanos negros no pueden residir en las ciuda- 
des ni realizar sus negocios en ellas. Se crean artificial- 
mente bantustanes. La segregaci6n es total existe en 
todos los aspectos de la política gubernamental, donde ha 
sido elevada al nivel de filosofla oficial del Estado. La 
economfa y las relaciones pollticas y sociales se basan en 
el concepto del antagonismo racial. 

91. Además, se niega a la persona el derecho de poseer 
tierras productivas as1 como las ventajns de una educa- 
c16n superior. Pero, lo peor de todo es que se le niegan, 
inclusivo, los derechos de ciudadanía en su propio país. El 
Estado le desplaza a su arbitrio, sin que pueda recurrir al 
derecho de trabajar libremente. 

92.. Este Consejo ha reconocido durante una década, 
que la situación en Sudafrica se prestaba a producir una 
fricción internacional y que, si continuaba, podla poner 
en peligro la paz y seguridad internacionales. Desde que 
tuvo lugar ese reconocimiento, la situaci6n ha empeorado 
ininterrumpidamente. La resoluci6n 161 (1963) estable- 
ci que el Consejo estaba convencido de que la situación 
en Sudáfrica perturbaba seriamente la paz y la seguridad 
internacionales. Dicha resolución iecab6 de “todos los 
Eslados que interrumpan inmediatamente la venta y 
envio de armas, municiones de todos los tipos y vehículos 
militares” a ese país. Con esta :erminolcgia e invocan- 
do medidas para restaurar la paz y la seguridad 
internacionales, contempladas en el Articulo 41 de IU 
Carta, fundando su dccisi6n en el texto del Artículo men- 
cionado, podría razonablemente considerarse, que la 

resoluci6n del Consejo fue adoptada dentro del contexto 
del Capftulo VII de la Carta. 

93. ¿CuáI ha sido la reacción del rkglmen de Vorster a 
las interdicciones del Consejn? Ha demostrado su total 
falta de respeto por esto jrgano mundial. Para junio de 
1964, cstc 6rgano ya habla expresado, en tres dlferentes 
ocasiones, su convcuclmicnto dc que In política del 
Gobierno minoritario racista de Sudafrica constitufa uun 
grave perturbación a la psz internacional, Pero si,bien 
estas convicciones han sido substanciadas, el Consejo no 
ha considerado adecuado declarar que la situocibn consti- 
tuye una “amenaza a la paz” o una “violación de la paz” 
o un “acto de agrcsibn”; es decir, la exacta formulacibn 
del Artículo 39. Por cousiguiente, lo que hemos 
contemplado al rcspccto es cl reconocimiento de una 
amenaza a la paz, pero, de parte del Consejo, la evasión 
de las consecuencias 16gicas de sus propias resoluciones. 

94. Cuando aquellos Estados que poseen el poder de 
veto adoptan una postura indefendible sobre una cuestidn 
de tales consecuencias mundiales, debemos inferir que lo 
hacen por ruzones determinadas por su propios intereses. 
Los miembros que tienen cl poder de veto, han condena- 
do a Sudáfrica de vez en cuando por su política racial. 
Como parte de su responsabilidad, se les ha concedido el 
derecho de poner en prktica su condena. Pero, al negarse 
a ejercer ese derecho han dejado tambi6n de cumplir con 
su deber. 

95. Un gran número de Estados han puesto fielmente en 
práctica el embargo de armas contra Sudáfrica, pero, al 
mismo tiempo el Gobierno sudafricano contmua reci- 
biendo aeronaves, submarinos y otros equipos para uso 
militar de otros varios paises. Es muy lamentable obser- 
var que algunos de los miembros permanentes del Conse- 
jo de Seguridad, cuyo primordial deber es mantener la 
paz y la seguridad internacionales, se encuenkreu entre los 
principales culpables de esa violac; ‘n. 

96. En su declaraci6n al Comitk Especial encargado de 
estudiar la política de uparheid del Gobierno de la 
República de Sudáfrica, el Presidente - distinguido 
Embajador y representante de la República de Somaha 
- declara su posición en forma sucinta. Dice así: 

“Hagamos un breve resumen de lo sucedido desde 
que se aprob6 la resolución sobre el embargo de las 
armas. La Unión Soviética es el único Estado que ha 
cumplido plenamente sus obligaciones. Francia ha 
observado el embargo de armas mas por la forma de 
violarlo que por la de cumplirlo, y con sus actos ha 
alentado a otros Estados de Europa occidental a violar 
et embargo. En casi todos los informes que sobre la 
situación en materia de armamentos ha preparado este 
Comitt- desde su creación han figurado pruebas del 
suministro de armas y equipo militar franceses a Sudá- 
frica en desafio de la resolución del Consejo de Seguri- 
dad. 

“En houltr a la verdad debe reconocerse que el Reino 
Unido y los Estados Unidos se han rsforzado 
considcrablcmcnte por honrar su compromrso, aun 
cuando a veces ha hubido motivos para señalar discre- 
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pancias en su actitud. Estas discrepancias surgen de la 
ampllsima interpretaci6n con que clasifican a determi- 
nadas armas y equipo militar ul colocarlas en lo cate- 
gorla dc las destlnadas a la defensa exterior, y a contra- 
tos para la entrega de armos concluidos antes de que se 
cstablccicra cl cmborgo sobre las armas. No se puede 
negar que armas y equipo militar suministrados 
ostcnsiblcmcntc para fines de defensa exterior han sido 
empleados ampliamente para la seguridad interna. 

“Sin embargo, pese n estos defectos, debemos concc- 
der que el compromiso público de la Unión Sovibtica, 
los Estados Unidos y el Reino Unido de cumplir cl 
embargo sobre las armas, ha tenido el efecto de reducir 
las cntrcgas dc armas P SudWca.“lJ 

97. Como se ha destacado cn la cita prccedcntc Fran- 
cia, mils que ningún otro Estudo, se ha destacado por sus 
constuntcs violaciones del embargo de armas establecido 
por el Consejo. En momentos, en que el mantenimiento 
de la paz y seguridad internaclonnles ha estado en la 
balanza, y cuando la mayoría de los gobiernos han 
dcsplcgado esfuerzos para cumplir y respetar la prohibi- 
ción, Francia ha estado suministrando a Sudafrica ton- 
ques AMX-90 y AMX-60, así como tambien carros blin- 
dados Panhard. Tambibn ha prestado su ayuda, mediante 
experimentos, para producir un misil sudafricano SAM 
- basado en el sistema frances Cactus -, y llevado a 
cabo investigaciones sobre la producción de armas 
nucleares. Francia ha emprendido también la construc- 
ci6n de los primeros submarinos de Pretoria - clase 
Daphue - y un número no especificado de nuevos caza- 
submarinos. Francia provee a Sudáfrica de caza- 
bombarderos Mirage, y aviones de caza del mismo tipo. 
Francia entreno a pilotos de Sudfifrica y los provee de 
cohetes “antiguerrilleros” aire-tierra. Francia ha reforza- 
do tambìen la fuerza sudafricana de helicópteros propor- 
cionando varios helicópteros Alouettes y Super-Frclons, 
de gran maniobrabilidad. 

98. Debido a que SudBfrica recibe armas adecuadas de 
sus principales socios comerciales, el Gobierno de ese 
pals ha podido, a pesar de las interdicciones de este Con- 
sejo, aumentar sus crlmenes contra la humanidad dentro 
de su territorio, y exportarlos a los territorios vecinos. 
Hemos observado la activa cooperaci6n de las fuerzas 
armadas de SudBfrica, Portugul y Rhodesia para supri- 
mir las aspiraciones legitimas de los movimientos de libe- 
racidn en Africa meridional. Se calcula que alrededor de 
5.000 tropas Sudáfricanas se encuentran actualmente 
desplegadas en las zonas btlicas vecinas de contencidn, 
para ayudar a frevar la intensificaci6n dei conflicto. Esto 
hd obstaculizado casi todas las resoluciones aprobadas 
por el Consejo, la Asamblea General y el Comite de los 
Veinticuatro” tendientes a una rápida descolonización de 
esas zonas. 

99. Informes desalentadores aparecidos en periódicos 
británicos durante las últimas semanas, acerca de las 
intenciones del Gobierno del Reino Unido de levantar el 
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embargo de armas contra Sudáfrica, han provocado una 
seria preocupación en muchas personas en todo el mun- 
do. Se ha dicho que Gran Bretaña suministrará nrmas a 
Sudafrica para fines de defensa marltima externa, 

100. El distinguido representante anterior del Reino 
Unido, Lord Caradon, cuya dedicaci6c a la lucha contra 
el prejuicio racinl es notable, advirti6 ia semana pasada 
en la CBmara de los Lores, acerca de esta grave y, a nues- 
tro modo de ver, mal encaminada inteilcidtl. 

101. Los miembros del partido gobernante de Grnn 
Bretaila, en un número casi cquivalcntc a la mayarla, hsn 
expresado su desagrado para con esta medida, como asl 
tambikn las filas unificadas dc la oposición quicncs, a 
pesar de la presión, acataron la resoluci6n de las Nacio- 
nes Unidas durunte casi seis arlos. Dentro de la pesadum- 
bre que rodea las extensas relaciones comerciales britani- 
cas con el Estado racista y fascista de SudBfrica, que 
hemos tratado de comprender, ha sido 6sta la única luz 
surgida. Si se la extingue, sdIo quedará la obscuridad 
moral. 

102. Los Ilderes de la Iglesia en Gran Bretaña, tanto 
protestantes como católicos; las universidades, la opinión 
liberal en todos los partidos pollticos, conservador, labo- 
rista y liberal, han expresado su aversión por la medido 
contemplada, que fortalecerá 1a doctrina y polltica del 
uporrheid y del prejuicio racial. 

103. Para mezclar metaforas. ¿no es esta medida pro- 
puesta similar al linico soldado de la línea que empieza 
con el paso cambiado y por cllo culpa a todo el regimien- 
to de marchar a destiempo? 

104. No nos corresponde cuestionar a una gran Poten- 
cia que ha decidido que debe actuar un su propio interts 
nacional. Pero es sumamente discutible de que as1 sea 
cuando se ve que muchos cuyos intereses están entrelaza- 
dos con los intereses britgnicos, no están en favor o se 
oponen firmemente a esta medida. La mayorla de los 
aliados de Gran Bretaña, no comparte el mismo pensa- 
miento. La mayorla de la comunidad británica se opone 
resueltamente. La aplastante mayorla del grupo africano 
est6 alarmada, según lo manifestó la semana pasada el 
representante de Mauricio, Embajador Radha Krisnha 
Ramphul, presidente del grupo en ejercicio,‘por la prime- 
ra medida tiel nuevo Gobierno británico con respecto a 
Africa, que significa proporcionar armas a un Gobierno, 
cuya poiíiica interna fundamental esta basada e la sub- 
yugación brutal de la mayorla de sus cludadanos no blan- 
cos, y cuya polltica exterior está destinada a intimidar o 
corromper a los vecinos Estados africanos negros inde- 
pendientes. 

105. Nuestro Primer Ministro, Sr. Siaka Stevens, fue 
uno de los primeros en felicitar al nuevo Gobierno britá- 
nico por su democrjtica llegada al poder. En consecuen- 
cia, no puede decirse que nuestro Gobierno interfiere o 
actúa irrespetuosamente, si expresa ahora SU profunda 
desaprobaci6n y desencanto ante esta medida tomada 
con abierta y peligrosa indiferencia a petra con la opinión 
africana y mundial. Parece q;re la causa britlnica se basa 
cn las necesidades dc su defensa marltima. Alguuos de los 



oradores mis francos, han mencionadc tzmbitn los pro- 
fundos intereses comerciales afectados y las grandes p& 
didas en beneficios comerciales resultantes de la puesta en 
práctica del embargo. Es verdud que recientemente el 
dbficit comercial del Reino Unido con SudAfrica se ha 
casi duplicndo, no obstante que las exportaciones de 
Gran Bretaña a SudBfrica han aumentado un 10%. Sin 
embargo, la venta de armas, no puede proporcionar una 
respuesta honrosa para eliminar este d&it. 

106. En lo que se rctiere a las necesidades de defensa 
mirrltima, Ino se ha dicho acaso que, estrategicamente, 
Shnoostown es Util pero no esencial? Cuando se conclu- 
yeron estos acuerdos, la estrategia dc defensa cra diferer- 
te y el racismo no se perfilaba tan clarapinte como ins- 
trumento de la polltica interna de Sudifricu. Es ir~lico 
que ahora, dentro de la propia ciudad, de Simonstown, cl 
alcalde se queje de los efectos ¿iel aparrheid. 

107. ¿Puede nlguien imaginarse que si Gran Bretaila 
abandonase Simonstown, Sudáfrica la entregarla a los 
enemigos de Gran Bretaiíu? No deseo discutir cuestiones 
marítimas con un oficial naval experimentado como es el 
distinguido representante del Reino Unido, pero hay dife- 
rencias entre patrullar una zona y actos de guerra. No 
sabemos que se hayan presentado pruebas, asca de 
obstáculos interpuestos a buques de Gran Bretaña y sus 
aliados que justifiquen este extenso patrullaje y vigilan- 
cia, que la marina sudafricana no puede llevar a cabo, 
aun cuando reciba más armas. Tenemos respeto por las 
fuerzas urmadas y paramilitares sudafricanas, muchos de 
cuyos miembros han luchado en guerras mundiales a 
favor de la democracia. Tal vez no sea su culpa si sus acti- 
vidadcs se ven ahora confinadas a actos inno’blcs, como cl 
disparar contra africanos desarmados e indefensos en 
Sharpeville o perseguir patriotas negros, cuyo único pro- 
pósito es precisamente, ganar el tipo de libertad engarza- 
do en el folklore afrikaner. y demostrado durante las gue- 
rras Boer de fines del siglo pasado. 

108. Con toda su tradición de valor en Africa septen- 
trional y oriental y sobre los cielos dc Europa y Asia; si de 
gucria se trata, es ocioso pensar que las armas británicas 
vendidas, II Sudtirica, les permitirán a las fuerzas arma- 
das de este pals sostenerse más de unas pocas semanas o 
aún unos pocos dlas frente a una superpotencia. La super- 
vivencia depende sobre todo de la buena voluntad y pro- 
puestas de desarme’de las superpotencias, apoyadas por 
el buen sentido y las alianzas de las otras grandes Poten- 
cias, y la cooperaci6n de los otros Miembros .de las 
Naciones .Vnidas, el llamado Tercer Mundo. 

109. Las armas que van a venderse a Sudáfrica para 
nccesidadcs dc defensa marítima, en la ruta del Cabo, 
seriin usadas del mismo modo que las armas suministra- 
das a Portugul por la OTAN: para la supresión de ios 
hombres que luchan por sus inalienables derechos huma- 
nos dc libertad y dignidad. 

IlO. Scguramerrte, los buques 5c: utilirarlin pura actos 
de agresión, paru bombardeos navales contrn todu Esta- 
du afl icano costeco, IIL.& Xlarruccos, ¿I travCs de las por- 
ciones occidental& centrales y uricntales dc Africu, has- 
ta cl Mar Roju, con fucilidsdcs de rcabns!ecimicnto en 

los territorios poriugueses que se eXtienden desde Madei- 
ra y las Azores hasto Mozambique. 

I I 1, Las aeronaves Buccaneer, que supuestamente han 
dc ser utilb.,das con propdsitos antisubmarinos para la 
defensa occidental, ya han sido usados contra patriotas 
africanos en Namibia y Rhodesia, y han bombardeado, 
con explosivos poderoslsimos, los territorjos vecinos de 
Zambia y Botswana. 

112. El avibn Nimrod, que supuestamen:e hn de 
emplearse también cn la lucha antisubmarina, puede 
emplearse como componente principal y aeronave guía 
en operaciones terrestres, juntamente con Buccaneers y 
de otro tipo. 

113. Todos los suministros de armas proyectudos, pue- 
den utilizarse para atnc: r c Estados africanos indepcn- 
dientes y contra los patriotas, en los territorios portugue- 
ses cautivos de Mozambique y Angola, y en la república 
ilegal de Rhodesia. 

114. Se ha dicho que existe un elements competitivo de 
muchos millones de dblares en la proyectada venta britd- 
nica de Nimrods a Sudafrica cn oposición a la venta, por 
parte de Francia, de una aeronave antisubmarina similar, 
el Breguet, y que redunda en beneficio económico para 
Gran Bretaíia, el apresurarse a entrar en el negocio. 
Resulta muy extrafio, ciertamente, que las dos Potencias 
europeas, principalmente responsables por la descoloni- 
zaci6n en Africa durante la última dtcada - que reitera- 
damente expresan sus sentimientos de amistad para con 
las naciones africanas -, compitdn en la venta de armas 
a un enemigo declarado, determinado a destruirnos y 
subyugar a nuestros pueblos. 

115. Una vez mas, los industriales de estas Potencias y 
de otras naciones industriales dedicadas al trdfico de 
armas con SudAfrica, han dicho que si ellos no realizan 
este comercio, otros lo harlan, y que en consecuencia, 
ellos perderlan. Por consiguiente, el no vender armas a 
Sudrifrica es coutrario a SUS iníereses económicos. Esto 
siempre me ha parecido un argumento extremadamente 
í?%UtiO. 

116. Es como decir a los niédicos o farmacbuticos que 
va en contra de sus intereses familiares el no dedicarse al 
trdfico de drogas; es como decir a las mujeres virtuosas 
que no cuidan debidamente sus intereses o los de SU 
familia, porque no recurren a las prácticas lucrativas de 
las mujeres de vida alegre. Las naciones rectas, al igual 
que los hombres rectos, ganan virtud y fuerza mora! 
cuando rehUsan rebajarse con fines mercenarios. 

117. .4 pesar de las acciones previas de Francia, Italia y 
otros en esta cuestibn, les instamos vigorosamente a que 
desistan de este tráfico detestable. Les’errores cometidos 
por las graudes Potencius que se mezclan en conflictos 
ideológicos locales en otras partes del mundo, no deben 
repctirsc cn Airica con los mismos motivos err6neos y 
loables de la contención del comumsmo. Acogemos con 
benepllcito las medidus del Gobierno britanico, de apla- 
rar unti decisión sobre esta cuestión que acaba de anun- 
ciar el reprcscntantc del Reino Unido. Les pedimos que 
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consideren las series reservas de los Estados africanos res- 
peto de este problema. Sería una demostraci6n de fuer- 
za, en iugar de debilidad, el detenerse cuando hay todavla 
tiempo. Ayudarían a prevenir un holocausto sangriento, 
que inevitablemente resultarla si SC persiste en estas 
acciones. Actividades de este tipo sC pueden descrihir- 
se, hablando muy cufcmlsticnmentc, como muy miopes; 
desacreditan y ~610 provocan desaprobación para quienes 
las reakn. 

118. Solicitamos sanciones obligatorias en contra de la 
venta y exportación de armas a Sudlfrica, mientras cse 
pals continúe su política viciosa de aporrheld y fascismo, 
sus ataques contra los patriotas de los paises vecinos y su 
postura amcnaidora en contra de los Estados africanos 
independientes. 

119. Sr. KHATRI (Nepal) (i,rferpreraclótJ del irá&%): 

Cuarenta Estados Miembros dc las Naciones Unidas, 
han solicitado esta sesi6n del Consejo de Seguridad con 
caracter de urgente, para reanudar la consideracibn de la 
cuestión del conflicto racial en SudBfrica, resultante dc la 
polltica del uparlheid, con miras a examinar, espccial- 
mcntc, la situaci6n surgida como cousecuencia de las 
violaciones del embargo dc armas cstablccido por las 
resolucionss del Consejo de Seguridad del 7 de agosto de 
1963 (181(1963)], del 4 de diciembre de 1963 [IM (1963~1 
y del 18 de j:lnio de i964 [19/ (f 96411. Como se explica en 
la comunicación de esos Estados Miembros. la necesidad 
de esta petici6n ha surgido como consecuencia de que 
varios palses han rehusado poner en prktica el embargo 
de armas. 

120. No sólo se pone aqul en tela de jucio la politica dc 
supremacía racial del Gobierno sudafricano, sino tam- 
bien la actitud y sinceridad de muchos otrosgobiernos 
que, a pesar del embargo de armas, prosiguen proporcio- 
nando a Sudáfrica armamentos, municiones de todo tipo, 
vehlculos militares, equipo y materiales para el manteni- 
miento y fabricacibn de armas y municiones, utilizadas 
para ampliar y ex:cndcr la polltica del apnrrheid y para 
amenazar con la agresibn a otroe Estados del Africa. 

121. Es una cuestibn de público conocimiento que, gra- 
cias a la ayuda y asistencia del occidente, Sudåfrica se ha 
convertido, durante la déwia de los aiíos 60, en un vasto 
imperio militar, basado en el concepto de la supremacía 
racial, que esti ademris en estrecha asociación política 
con el régimen colonial de Portugal y el regimen racista e 
ilegal de Rhodesia del Sur. El único enemigo de este 
tridngulo colonial y racista, situadc en el corazón de Afri- 
ca, es Africa misma. 

122. De acuerdo con las declaraciones públicas de fun- 
cionarios responsables de Sudáfrica, toda la maquinaria 
militar, especialmente la fUerza aérea, está orientada 
hacia la lucha antiguerrillera. El sistema de radar de 
SudLfrica, desarrollado con la asistencia de unu empresa 
britrinica, mira al norte y proporciona un rápido sistema 
de prevención para el caso de Irn ataque proveniente de 
los vecinos norteños de Sudáfrica. La tendencia a condo- 
nar y alentar a los rcgímenes opresivos por razones de 
seguridad, no constituye un fenómeno nuevo en la pollti- 
ca del mundo. Sabemos ya cugn costosa puede Ilcgar a 

. ser Csta en terminos de vidas humanas y dc civilización. 
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Mi delegaci6n considera que la gastada muletiila repetida 
en algunos lugares, de una intrusibn comunista extracon- 
tinental en Africa, que pondría en peligro la seguridad de 
otros continentes, no puede ser tomada en serio. 

123. Desde que Sudifrica comcnz6 a armarse frenktica- 
mente en 1960, su presupuesto bklico ha aumentado siete 
veces: de 60 millones de dblares en 1960 a 380 millones en 
1970. Las fuerzas armadas estAn compuestas enteramen- 
te de blancos, y poseen un equipo militar tan refinado 
como ser aviones supers6nicos, caza-bombarderos, sub- 
marinos, cohetes, misiles, y vehlculos blindqdos pesados. 
Sc calcula que el activo de la fuerzas atmadas sudafrica- 
nas ascenderla a miis de 2.000 millones de rands, 
equivalentes a cerca de 3,000 millones de dólares. 

124. Es interesante señalar a este respecto, que el perio- 
do cn el cual cstc auge armamentista sin precedentes tuvo 
lugar con ayuda occidental, coincide con el periodo de 
distensi6n general en Europa, durante el cual se observó 
un relajamiento gradual en las actitudes dc guerra fría. 
Este período tuvo lugar a pesar del embargo dc urmas 
cstablccido por cl Consejo de Seguridad. Lo que es mUs 
significativo. es que este periodo fue tambikn un periodo 
de rcnocimiento africano y de intenso nacionalismo, 
durante el cual todo un continente llegó a su edad adulta. 

125. Es evidente que esta situaci6n representa una sóli- 
da falange dc reacción, destinada a perpetuar el 
colonialismo y el racismo en Sudáfrica. Aquellos que !os 
practican, y quienes se benefician de la polltica agiotista, 
dando apoyo moral y material a los reglmcnes coloniales 
y racistas, son iguahncntc culpables de suprimir las legiti- 
mas y naturales aspiraciones de los pueblos del Africa. 
Los cuarenta Estados Miembros que han solicitado la 
reunidn del Consejo de Seguridad han declarado especifi- 
cumente en la comunicaci6n que la continuaci6n de este 
tan desafortunado estado de cosas “tambikn perjudicarla 
gravemente las relaciones de los Estados africanos con 
los Estados que contravienen el embargo,” [Q9867]. 

126. Los oradores que me han precedido en el uso de la 
palabra el viernes y esta tarde, especialmente el Presidcn- 
te del Grupo Africano, el Embajador de la India y el Pre- 
sidente del Comitb Especial sobre el Aparrheid, expresa- 
ron todos, sin excepcidn, la misma advertencia. Es una 
advertencia surgida de la desesperación y la frustración, 
surgida directamente de sus corazones. Representa la voz 
de toda Africa y de Asia y, cicrtamznte, de todos los 
pueblos que han sufrido. Han hecho una advertencia, sur- 
gida de la angustia, que no debiera caer en saco roto. 

127. Es precisamente dentro de este contexto, que el 
Consejo de Seguridad - cuya misión fundamental con- 
siste en mantener la paz y la seguridad, asi como las rela- 
ciones ordenadas entre los Estados -, debiera considerar 
esta cuestión. 

128. Convendría recordar que el Consejo de Seguridad 
consideró, cn primer lugar, la cucstitin del conflicto racial 
en SudXrica, surgida cumu cwsecuencia dc la politica dc 
aparlheid, en-marLo y abril dc 1960, después de la masa- 
cre de Sharpcvillc. La resolución aprobada en esa ocasión 
[134(196Oj] adoleció, como siempre, de una gcneraliza- 
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cibn miArma en las conclusiones, requerida por conside- 
raciones políticas; pero el mkrito de la resoluci6n residió 
en que, en su primer párrafo dispositivo, el Consejo de 
Seguridad recouocfa: “. . . que la situación en In Unibn 
Sudafricana es una de aquelas que ha conducido a fric- 
ci6n internacional y que, dc p..rsistir, pucdc poner cn pcli- 
gro la paz y la seguridad internacional”. 

129. el Consejo de Seguridad trat6 lo cuestión m6s 
adelante, durante varias reuniones celebradas en los años 
1963 y i964. La resoluci6n del 7 de agosto de 1963 [i8f 
(f 96311 establcci6 un embargo sobre “. , . la venta y envío 
de armas, municiones de todos los tipos y vehfculos mili- 
tus a SudBfrica”. 

130. El 4 de diciembre del mismo cifio se aprob6 por 
unanimidad, una resoluci6n [IR2 (1963)] que fue un poco 
m8s udekmie, ampliando e! embargo para que abarcase 
tamkkn: “. . . la venta y expedici6n de equipos y de 
materiales destinados a la fabricación y mantenimiento 
de armas y municiones en Sudafrica”. 

i3 I I Estas disposiciones fueron reafirmadas aún mtis en 
la resolucibn del 18 de junio de 1964 [191 (196411. tksde 
entonces, el Consejo de Seguridad no se ha reunido para 
tratar la cuestión del conficto racial en Africa. 

132. iQué ha ocurrido, mientras tanto? Varios paises, 
en Africa, Amtrica Latina y el Caribe, han accedido a la 
independencia. Las relaciones generales entre el este y el 
oeste se han hecho mds flexibles y cordiales; pero, por 
otra parte, la situacidn general en Africa ha empeorado. 
En un continente donde e! primer movimiento internacio- 
nal por la paz durante este siglo -, basado en la armonía 
racial y social y en la justicia polftica, fue iniciado por 
uno de Ics grandes apóstoles mundiales de la paz, Mahat- 
ma Gandhi, la situaci6n actual se desplaza hacia una gue- 
r:a de color. Y los países - miembros permanentes del 
Consejo de Seguridad y verdaderos fundadores de las 
Naciones Unidas - que están en situación de controlarla, 
no hacen nada positivo en tal sentido. Algunos de ellos, 
hosta se aprovechan finíudera y commercialmente de la 
shci6il. 

133. En ningún momento, durante los años pasados, ha 
sido tan despiadada, la polltica de uparrheirI asl como la 
maquinaria para ponerla en práctica tan fuerte como 
hoy. Sudáfrica es hoy un verdadero campo armado, listo 
para lanzarse contra sus enemigos en el pals o fuera de él. 
Portugal ha aumentado el ritmo de sus guerras colonialis- 
tas en todos ios frentes y alentado por la vacilación de la 
polltica de la Potencia administradora, un grupo de colo- 
nos racistas se ha apoderado del poder en Rhodesia del 
Sur y, desde entonces, ha estado desafrando las sanciones 
impuestas por el Consejo dc Seguridad. El eje Lisboa- 
Pretoria-Salisbury, fundado a base de los intereses 
mutuos del colonialismo y el racismo, se ha hecho más 
real que aparente. 

134. Un acontecimiento da mucha mayor importancia 
para las Nacicnc-, Unidas, ucur:ido durante este periodo, 
es cl que se refiere a Namibia. Ll mandato dc Sudifrica 
sobre Nanribia 11.~ concluido. No obstante, Sudáfrica no 
sOlo se hö cegado a dar por terminada su ocupkiJn de 
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Namibia, sino que ha introducido la polftica de la desin- 
tegraci6n y el oporfhefJen cl terrkorio internacional. Esta 
es una nueva situacibn, en la cual las Naciones Unidas se 
encuentran en una situación de enfrentamiento directo 
con Suafrica. Proporcionar armas y muclciones a un 
r&gimeri de cstc tipo, n base dc cualquier excusa, consti- 
tuir un acto de irresponsabilidad Internacional y de 
violento desprecio a la opini6n mundial civilizada. 

135. Ante todos estos acontecimientos fue verdadern- 
mente desafortunado que el Consejo de Seguridod no 
pudlera reunirse para considerar la cucsti6n dc Sudafrica. 
Las Potencias occidentales nunca se mostraron entusias- 
tas cou respecto a la convocaci6n de una reunl6n del Con- 
sejo para tratar la cuesti6n de Sudiifrica. Pero la culpa 
por la falta de actividad del Consejo antc los aconteci- 
mientos de SudAfrica, debe ser compartida por todos los 
Estados africanos y asi&icos, en especial los africanos 
que, con su silencio, hnn creado unn apariencia de aquies- 
cencia pasiva cn lo que se refiere a la polltica de apor- 
theid, la agresi6n en Namlbia y la amenaza de agresiôn 
contra otros Estados africano;. 

136. Ya el lo de abril de 1960 el Consejo de Seguridad 
reconocib que la situaci6n cn SudBfrica era tal que podía 
conducir a fricción internacional y que, de continuar, 
podria poner en peligro la paz y la seguridad 
internacionales. Resoluciones subsiguientes aprobadas 
por el Consejo de Seguridad carecieron del grado de sin- 
ceridad que contenla aquella resoluci6n [f34 (1960/]. 
Diez arlos mBs tarde, comprobamos que la situacidn no 
~610 ha continuado sino que ha empeorado hastn llegar a 
extremos no previstos en abril de 1960. Si la situackín 
actual no representa una amenaza para el mantenimiento 
de la paz y la seguridad internacionales, bien podríamos 
preguntar: iquk es lo que la representa? 

137. En estas circunstancias, lo menos que debería 
hacer el Consejo de Seguridad cs actuar en forma positi- 
va, a petici6n de los 40 Estados Miembros, reforzando el 
embargo de armas contra la República de Sudáfrica. 

138. El embargo de armas existente se ha debilitado y 
convertido en totalmente ineficaz, debido a la polltica de 
algunas potencias altamente industriales, comerciales y 
militares, motivada por la posibilidad de lograr ganan- 
cias, que han limitado las resoluciones del Consejo de 
Seguridad a sus propias interpretaciones restrictivas, y 
establecido una distinci6n entre las armas que pueden 
usarse para la imposici6n del upurtlrefd y las requeri- 
das para la defensa exterior. 

139. El Comité Especial sobre el Apurtheid, que es 
prácticamente el único organismo de las Naciones Uni- 
das encargado de vigilar la situación en SudPfrica, ha 
realizado un excelente trabajo - a pesar de la desafortu- 
nada falta total dc apoyo y cooperación dc parte dc las 
Potencias occidentales y de todos los miembros prrma- 
nen:es del Consejo d< Seguridad -, proporcionando, 
durant:: afios. informacibn detallada y muy necesaria 
sobre la magnitud de las violaciones del embargo de 
armas, imyucsto por las resoluciones del Consejo de 
Seguridad. El reciente informe de! Comitt sobre las fuer- 
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zas y equipo militares de Sudafricar’ y las comunicacio- 
nes del Comite al Consejo de Seguridad”, demuestran, 
fuera de toda duda, que el embargo de turnas ha 
indudablemente fracasado. 

140. Sudafrica ha proseguido recibiendo aeronaves, 
submarinos y otras armas militares de parte de varios 
gobiernos, Estos gobiernos tambkn hon seguido permi- 
tlendo la exportaclon a Sudafrica de repuestos para 
equipo y vehiculos militares, y capacitando al personal 
militar sudafricano. Suddfrica continda recibiendo ayuda 
tlnanciera y tecnica, así como licencias para el monteni- 
miento y fabricacibn de armns, municiones de todo tipo, 
equipos y vehículos militares. 

141. EI ComitC Especial ha rechazado, con toda justi- 
cia, la distinción hecha por algunos gobiernos entre 
armas para uso interno y urmas para uso externo. Aparte 
del hecho que las declaraciones formuladas por altos fun- 
cionarios sudafricanos, dejan de lado esta distincion - 
ya que admiten abiertamente que sus fuerzas armadas 
estan destinadas a actividades antiterroristas - la distin- 
cibn no puede sustentarse, dentro del contexto de la ocu- 
pación iiegol por Sudafrica del territorio internacional de 
Namibia. En Namibia. el enemiao externo de Sudáfrica 
son las Naciones Unidas y sus Ekados Miembros, sepa- 
rada y conjuntamente. 

142. La delegacibn de Nepal se suma a ¡os 40 Estados 
Miembros y al ComitC Especial sobre el Aparthefd, al 
instar al Consejo de Seguridad a que refuerce el embargo 
de armas en contra de Sudafrica como UIJ, paso minimo. 
Ademas de reafirmar el embargo existente, consideramos 
que el Consejo de Seguridad debiera hacer un Ilamamien- 
to a todos los Estados a fin de que;a) no sujeten las 
resoluciones del Consejo de Seguridad a reservas e inter- 
pretaciones restrictivas; b) cesen el suministro de repues- 
tos y equipos militares para uso de las fuerzas armadas de 
Sudáfrica; c) cancelen las licencias otorgadas a Sudáfrica 
para la fabricacion de armns; 6) prohlban las inversiones 
en Suddfrica cuya finalidad sea la producción de arma- 
mentos; y e) cesen toda cooperación militzr y paramilitar 
y las relaciones con SudAfrica. El aprr/heid debe conde- 
narse energicamtnte y reconocerse la legitimidad de la 
lucha de los PUeblOS por parte del Consejo de Seguridad. 
Finalmente, el Consejo debiera crear su propio mecanis- 
mo para vigilar atentamente la situación en Sudáfrica, 
especialmente el estado del embargo de armas en coope- 
racibn con el Comitt Especial encargado de estudiar la 
polE~~e Apmheid del Gobierno, de la República de 

143. EI PRESIDENTE: El siguiente orador inscrito en 
mi lista es el representante del Paquistán, a quien invito a 
tom;?r asiento a la mesa del Consejo y a formular su 
declaracion. 

144. Sr. SHAHI (Paquistán) (fnrerprerac&r del inglés): 
SeíÍor Presidente: el debate que se desarrolla bajo cu dis- 
tinguida P:esidencia, puede muy bien ser uno de los mås 
impcriantes celebrados en el Consejo de Seguridad. La 
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intensificación y ampliación, por el Gobierno de Sudáfri-, 
ca, de su inhumana politica de uparrheid, es la más grave 
amenaza potencial a la paz en el Africa. Es posible que 
las repercusiones de esta polltica se extiendan tan lejos y 
tan ampliamente, que el continente que hace sólo 10 arios 
eiudió apenas la posibilidad de convertirse en el teatro de 
un conflicto entre las grandes Potencias, podrla verse 
envuelto en las ramificaciones de esa política. En lo que 
se refiere al Consejo de Seguridad, la forma en que actúe. 
para reforzar el embargo de armas contra el Gobierno de 
Sudáfrica, y se cerciore sobre su cumplimiento por parte 
de todos los principales socios comerciales’de Sudáfrica, 
sera crucial para su afirmacidn como @ano fundamen- 
tal de las Naciones Unidas para el mantenimiento de la 
paz y seguridad internacionales. 

145. Por muchos años se han celebrado debates 
interminables respecto a cómo puede fortalecerse esta 
Organización como drgano de paz. Durante muchos años 
se ha pensado mucho y se han dedicado grandes esfuerzos 
para mejorar sus procedimientos y la organización dc su 
quehacer diario. Pero el hecho de que el corazón del 
problema. no resida en esto sino tn la voluntad política de 
sus miembros, y por scbre todo, en la voluntad de los 
miembros permanentes para poner en práctica sus dcci- 
siones en forma total y sin reservas, queda bien claramen- 
te demostrado por el resultado del embargo de armas 
contra Sudrlfrica adoptado por el Consejo de Seguridad 
hace siete arlos. 

146. En opinibn de la delegacibn de Paquistán, la forma 
en que ei Consejo de Seguridad actúe sobre esta cuestión 
determinará, en gran medida, si las Naciones Unidas 
emergerán, despues de 25 anos de vida, como una Orga- 
nizacidn rnrls fuerte o mas dtbil. El resultado de este 
debate, mas que ninguna otra cosa que podamos hacer o 
decir en el perlodo de sesiones del vigesimo quinto aniver- 
sario, será crucial para nuestros esfuerzos destinados a 
fortalecerla. 

147. La relación intima de Paquistán con la cuestión del 
conllicto racial en Sudafrica, data de la creacion misma 
de las Naciones Unidas. Antes de nuestra independencia 
- como parte de la India británica no dividida -, con- 
juntamente con nuestro vecino la India, fuimos los prime- 
ros en plantear n la Organizacibn que la cuestión del tra- 
tamiento de los no blancos en Sudáfrica, no podla consi- 
derarse esencialmente como una cuestión de jurisdicción 
interna. Desde 1952, nos hemos siempre sumado a las ini- 
ciativas afroasiáticas a fin dt presentar claramente la 
cuestión en terminos del upmhefd. En los últimos anos, 
mi delegación ha participado, como miembro o como no 
miembro, en casi todos los debates del Consejo de Seguri- 
dad sobre la situación en Sudáfrica. En consecuencia, 
agradecemos a Ud., Sr. Presidente, y a los otros miem- 
bros del Consejo el habernos permitido participar en este 
debate sin derecho a voto. 

148. La cuesticin que ocupa ahora la atención del Con- 
sejo, ha sido muy hdbilmentc presentada por el represen- 
íante de Somalia, como asl también por los Embajadores 
de Mauricio y Zambia. Considerando su historia y su 
contexto actual, no hay ninguna exageración en IR dec!a- 
racibn que estrblece que un debilitamiento del embargo 



de armas contra Sudtirica, socavarla toda la confianza 
que todavla exista en las Naciones Unidas, como instru- 
mento para controlar las tensiones internacionales. 

149. AdcrnBs dc esta consecuencia cvldente, existe otra 
cuestidn ;de grnndes repercusiones: la cuesti6n de la 
rcsponsobilidad dc los miembros pcrmanentcs del Conse- 
jo de Seguridad. Nadie puede poner en tela de juicio la 
declaraci6n de que los miembros permanentes no ~610 tie- 
nen la responsabilidad de sostener y poner resueltamente 
en prktico las decisiones del Consejo dc Seguridad, sino 
tambikn de evitar el de!Glitamieuto de estas decisiones. 

150. En el presente caso hay tres resoluciones del Con- 
seio de Seguridad - las resolucion& 181 (1463). 182 
(lk) y -191 (1964) - que son inequlvocas. En la ditima 
de ellas, 6s decir cn la 191 (1964). el Consejo de Scguri- 
dad reafirmó su llamamiento a todos los Estados, para 
que pusieran fin inmediato a la venta y embarque a Sud& 
frica de armas, municiones de todo tipo, vehlculos milita- 
res, asimismo, equipo y materiales para la fabricación y 
mantenimiento de armas 7 municiones en dicho pab. 
Micntrns una resolución de esta clasc sea apoyada por un 
miembro del Consejo de Seguridad, la cuestión referente 
a si la resolucidn füe o no adoptada de ronfowidad con 
las disoosiciones del Caoítulo VI o Caultulo VII de la 
Cartai’picrde importanci’a material en Io que se refiere a 
esc miembro. Para los miemtros del Consejo, la difercn- 
ria entre el carácter de recomendacidn de !as retoluciones 
adoptadas conforme al Cap!tulo VI, y la fuerza obligato- 
ria de aquellas adoptadas de acuerdo con el Capítulo VII, 
es vAlida, solamente, cuando la aplicaci6c de una resoiu- 
ci6n corresponda a un miembro ael Consejo de Seguri- 
dad, permanente o no permanente, que no la haya apoya- 
do. Esto, debo subrayarlo, no es nueva doctrina jurídica. 
Es únicamente una interpretacidn razonable de las posi- 
ciones que adoptan los miembros del Consejc de Seguri- 
dad cuando emiten sus votos. Los miembros permanentes 
han sido investidos de derechos especiales. La 
responstibilidad emana del privilegio. Las obligaciones 
son precisamente lo inverso de los derechos. Dndo que un 
miembro permanente tiene el derecho legal de impedir 
que una resolución se adopte - independlentenrente de la 
medida en que sus intereses puedan o no verse especial- 
mente afectados -, se desprende, que cuando ese miem- 
bro ha votado en favor de una resolucidn, ha asumido la 
obligación de Ilevkrla a la prktica. 

151.” Al centrar la ntencidn sobre este asnecto crucial- 
n&tc importante de la cuestión, no estoy pasando por 
alto el hecho que, cuando se adoptaron las tres resolucio- 
nes relativas al embargo de armas, algunos miembros 
permawntes dcjjalon sentadas rewvas respecto al sumi- 
nistro de equipo militar a Sudáfrica. Esto entrañaba que 
4 embargo no podrla aplicarse al suministro de almas 

para defensa externa, ni anular los arreglos concluidos 
para la autodefensa colectiva, cspccíticamcntc: la protec- 
ciBn de las rutas marítimas, de wnfwwidud con los 
acuerdos existentes cntrc Sudáfrica y un miembro perma- 
nentc. Además de la cucsti0n rcfercntea la pcrtincncia dc 
kdcs reservas a la luz del desarroilo de lar, sistemus de 
armamentos, las doctrinas estratégicas y las realidades 
politictis, surge cl intcrrod;nts siyuienre: iïucdc pcrmi- 
tirsc que estas reservas hagan posible el suministro de 

otros tipos de armas, aun cuando este suministro socave 
los objetivos mismos de las resoluciones? 

152. Sir Patrick Dean, entonces representonte del Rei- 
no Unido, cn IPS 1056a. y 1078a. sesiones del Consejo de 
Seguridad, decIar que el Reino Unido “lo cumplir!a” - 
cs decir, cl cmborgo de urmus - “cn cl sentido dc que el 
Reho Unido no exportarla a Sudíífrica armas que pudie- 
sen permitirle poner en práctica la política del opar- 
[heid.“* 1107Lia. sesión. pcirr., 16.1 

153. ¿Qud significan estas palabras? iPuede cstableccrsc 
una distinci6n entre armas y municiones que permiten 
que la polltica de un gobierno se ponga’en vigor, y 
aquellas que no lo permiten? Lns pollticas de un gobierno 
estAn apoyadas por su fuerza total y esa fuerza es 
indivisible. No quiero decir que jamás exista una diferen- 
cia entre nrmas ofensivas y defensivas. Reconozco que 
hay situaciones de conflicto en las que esia diferencia 
constituye un factor impor!ante. Pero, en una situació’n 
co1110 la que prevalece en el Africa meridional Ipuede 
alguien discutir que todo aumento en la capacidad de 
Sudáfrica para su defensa externa signilicará, inevitable y 
automáticamente, un aumento de los recursos disponibles 
para perseverar en su polltica de apartheid? iQub tipo de 
armas y equipo existe, que suministrado al rtgimen de 
Pretoria, no fortalecerá su postura intimidatoria hacia su 
propia poblaci6n y hacia los Estados africanos vecinos? 
Los representantes de los Estados africanos han presenta- 
do pruebas en el Consejo de Seguridad, respecto al uso de 
aeronaves en contra de la resistencia africana, y de la 
ayuda militar proporcionada por Sudáfrica a los regime- 
nes racistas y colonialistas de Africa meridional, para 
pouw en vigor el aparfhefd y la dominaci6n colonial. 

154. En vista de estas acuciantes circunstancias, el com- 
promiso contraldo por los miembros permanentes del 
Consejo de Seguridad, cuando este decidió un embargo 
de arma; contra Sudáfrica, debe considerarse, con toda 
justicia, como sin reservas. Considerar el compromiso 
como parcial, admitir que existen lagunas en el embargo, 
sujetarlo a las doctrinas cambiantes de la defensa estratk- 
gica, es desviar su objetivo y ciertamente socavar su base 
misma. No olvidemos el enorme aumento que se ha Ileva- 
do a cdbo en el arsenal del rkgimen de Pretoria no obstan- 
te el embargo de armas. No ignoremos la gran disparidad 
que existe entre su fuerza armada, por una parte, y la de 
los Estados africanos vecinos, por otra. Dado que el 
resultado natural de la polltica de aparrheid es una 
posible confrontación entre las dos fuerzas, isorprcndc 
que en una resolución reciente la Organizaci6u de la Uni- 
dad Africana, haya advertido que el suminitro de todo 
tipo de armas al régimen de Pretoria serla un acto hostil 
contra los Estados africanos? Y dado que los Estados 
africanos sino la erradicación del upurrheid y la liquida- 
&n del dominio racista y colonial en el Africa meridio- 
nal ipuede existir alguna duda en cuanto a que este acto 
anularli los fines mismos que las Naciones Unidas han 
tratado de lograr constantcmentc? 

155. Debo confesar que cuando mi dclcgación recibió 
por primera veL informes acerca del debilitamiento d:l 

* VerjiCn esplola provisionel tomada del ICXIO de la intcr- 
prctacidn. 
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embargo de armas, contemplado por el Reino Unido, 
nuestra rcacci6n fue de gran tristeza. Este cambio de la 
polltlca de cumplir subkkcialmente con las resoluciones 
del Consejo de Seguridad no puede contemplarse sola- 
mente dentro del contexto de los intereses nacionales. Su 
impacto en el resto de la humanidad no puede dejarse de 
lado. Un debilitamiento secta, indudablemente, contrario 
a las motivaciones y necesidades de Asla y Africa. Si bien 
!os indicios actuales en el Oriente Medio y en el Asia 
sudoriental, nos llenan de aprensiones, nos agrada supo- 

- por lo menos en lo que se refiere a In cuestión 
i:: ~~&cto racial en cl Africa meridiona! -, las Poten- 
cias occidentales interesadas no dejardn que sus pollticas 
contradigan las exigencias abrumadoras de los pueblos y 
naciones de los dos continentes. Es desalentador, por 
decir lo menos, que esta suposición sea impugnada por 
cualquier acto o intencidn de su parte. 

156. Nuestra ansiedad, ante la perspectiva de un mayor 
debilitamiento del embargo de armas contra Suddfrica, 
no se ha visto aliviada con los informes recibidos hoy, en 
el sentido de que el Reino Unido tiene la intención de 
poner en prktica los propósistos del Acuerdo de la Base 
Naval Simonstown de 1955, celebr’ado con Sudáfrica, 
exportando cierto tipo limitado de armas directamente 
relacionadas con la seguridad de las rutas marltimas. Así 
lo establece la declaracidn del Ministro de Relaciones 
Exteriores brit8nico. Al mismo tiempo, apreciamos que 
el Gobierno del Reino Unido hava tenido debidamente en 
cuenta las opiniones de los paik de la comunidad britá- 
nica, y se haya declarado abierto a su intluencia, antes de 
adoptar una decisión final. 

157. Distinguidos representantes africanos han puesto 
de manifiesto en ,este debate, que el embargo de armas 
estil lejos de ser total, y que se ha aplicado de tal manera, 
que no se ha frenado la ambición de Sudáfrica de conver- 
tirse en una Potencia hemisfkrica. La militarización de 
Suddfrica ha proseguido sin cortapisas. Teniendo en 
cuenta que el embargo de armas es la única medida adop- 
tad hasta ahora por el Consej-r, de Seguridad, a fin de 
lograr un cambio en la política del uparrlleld, no puede 
lograrse seguridad alguna hasta que el Consejo adopte 
una doble decisión: primero, advertir a todas las Poten- 
cias sobre cualquier debilitamiento del embargo de 
armas; y, segundo, hacerlo m8s fuerte como para darle 
efectividad y sentido. No es solamente e! suministro de 
armas y municiones lo que debe bloquearse. Los racistas 
de Sudilfrica disponen de recursos, que exceden amplia- 
mente los disponi’oles con los Estados africanos. En vista 
del potencial industrial de SudBfrica, ningún embargo de 
armas será efectivo si no abarca tambien la venta de par- 
tes de repuesto, licencias, planos y patentes de equipo 
militar, ei entrenamiento militar en los paises 

occidentales de personal sudafricano, la emigraci6n a 
Suddfrica de ttcnicos expertos para ser utilizados en la 
industria de armamentos y el suministro de capital para 
dicha industria. 

158. A menos que se subsanea todas es& lagunas en el 
embargo de armas, el Consejo de Seguridad tendrá que 
continuar siendo testigo del continuo empeoramiento de 
la situación en Africa meridional, y el progresivo acerca- 
miento de 1~ giste posibilidad do un conflicto racial. 

159. Mi delegaci6n insta al Consejo de Sciuridad n que 
tome las medidas adecuadas para evitar este deterioro. 
De que está enteramcntc en manos del Consejo de Scguri- 
dad el actuar decididamente - si tiene la voluntad politi- 
ca necesaria -. se desprende del hecho que, en la situa- 
ción que está considerando ei Consejo, SudAfrica no 
podrd frustrar las medidas de este 6rgano, si los Estados 
Miembros que le suministran armas dejan de hacerlo. 

l6C. El PRESIDENTE: Teniendo en consideraci6n la 
hora avanzada y contando con la anuencia de los repre- 
sentantes de la Unibn de Repúblicas Socialistas Sovikti- 
cas, Colombia, Francia y Polonia, quienes figuraban en 
ese orden en la lista de oradores y han tenido a bien pos- 
tergar sus respectivas intervenciones, me propongo - si 
es que no hay objecidn - levantar esta sesibn. 

161. El representante de Colombia me ha solicitado 
hacer uso de la palabra para formular ahora una breve 
declaración que no se refiere al tema que estamos deba- 
tiendo. 

162. Sr. VALLEJO ARBELAEZ (Colombia): Deseo. 
simplemente, agradecer al Sr. Presidente la generosidad 
con aue se refirió a la fiesta nacional de Colombia, oue se 
celebia hoy, y aprovecho tambikn la oportunida’dX$ii 
congratularme por la Presidencia que ejerce con tanta 
dignidad. Desde luego, mafiana tendrk oportunidád de 
fijar la posicibn de Colombia sobre el punto que estamos 
debatiendo. 

163. Tambikn quiero aprovechar estas circunstancias 
para felicitar al Embajador de Nepal por la magnifica 
actuacidn que tuvo durafite el mes pasado. 

164. El PRESIDENTE: Efectuadas las consultas res- 
pectivas, como es de pktica, he llegado a la conclusión 
de que los miembros del Consejo están de acuerdo en que 
la prbxima sesidn se efectde el día de maíiana, martes 21 
de julio, a las 15 horas. 

se levanta IU stsiótt a las 19.30 horas. 
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